MMUHOBPHAYKUM POCCUA
GOEOEPAJIbBHOEFOCYOAPCTBEHHOE BIO)XETHOE OBPA30OBATEJIbHOE YYPEXXOEHUE
BbICLLWEFO OBPA30BAHUA
«BOPOHE)XCKUWA FOCVHAPCTBEHHbIIZ YHUBEPCUTET»

(®rBOY BO «BI'Y»)

YTBEPXOAKO
3aBeqyowmin kacpegpon
aHrnumckon counonorum

LlypukoBa J'I‘.B.
25.04.2025r.

PABOYAA MPOrPAMMA YYEBHOW ANCLIUMNIIUHBI

B51.0.20 CTMNUCTUKA aHITMACKOro A3blKa

. lWncdp u HanmeHoBaHWe HanpaBneHUsa NoAroToBKuU/cneynanbHOCTU:
45.03.02 JlnHrenctuka

. Mpodhnnb nogroroBku/cneynanusaumm:
Teopusa 1 NpakTuka MEeXKyNbTYPHON KOMMYHMKaL MK

. KBanndumkauumsa (cteneHb) BbiNnyCcKHUKa: 6akanasp
. Dopma obyyeHunsA: ovHas

. Kacbenpa, orBeyarowjasn 3a peanusauumio AUCLUNIIUHBI:
Kadbenpa aHrnmmnckom punonormm

. CoctaBuTtenb nporpamMmmbl: [IbskoBa Enena HOpbeBHa, kKaHg. dunon.
HayK, OOUEHT Kadeapbl aHMNMUACKON OUonorum

. PekomeHpgoBaHa: HayyHo-meTOANYECKMM coBETOM hakynbTeTa Pl O,
npotokon Ne 8 ot 18.04.2025 .

. Y4yebHbIN roa: 2028/2029 CewmecTp: 7



9. Llenu v 3agayun y4e6HOM ANCLUNIIUHDbI:

Llenbto ocBoeHMA y4yebHOM AUCUMMNUHBLI ABMAETCA [alibHeWllee COBEepLUEHCTBOBaHME o6Llen
NIVHFBUCTUYECKON KOMMEeTeHuun oby4arowmnxca, B YacCTHOCTUM B  OTHOWEHUN (OYHKLMOHANLHON
cTpaTudurKaummn A3bIKOBbIX eANHULL.

OcHoBHble 3a4a4v OUCUMNNUHbI:

- packpbiTne boratcTBa A3bIKOBbLIX Bapmau,vu7| n 3HA4YNMMOCTb Bbl60pa onpepneneHHoro
beHKLl,I/IOHaJ'IbHO-CTVIJ'IVICTI/I‘-IeCKOI'O BapuaHTa anA cobnioaeHna permcTpa peyu;

- OBNageHne OCHOBHbLIMW OCOBEHHOCTAMU OUNUMANBHOIO, HEeWTpasibHOro M HeoduuManbHOro
perncTpoB O6LEHNA;

- pa3Buntune yMGHI/II7I npoBoOunTb NUHIBOCTUIUCTUYECKNI aHanmM3 MHOA3bIYHBLIX TEKCTOB pa3HbIX
TUMNOB.

10. MecTto y4yeb6HOM AucuunnuHbl B cTpyktype OOIl: auvcuunnuHa B1.0.20 «Ctunuctuka
aHrnMnckoro siblikay BXOAUT B 06a3aTenbHyo YacTb brioka b1.

11. MnaHupyemble pe3ynbTaTbl 00y4YeHUSA NO AUCLUNIIMHE (3HAHWUA, YMEHUSl, HaBbIKK),
COOTHECEHHble C TMNfIaHUpPyeMbiMU pe3ynbTaTaMu OCBOEHUsi obpa3oBaTenbHOMW
nporpaMmmbl (KOMNeTeHLMSAMU) U UHAUKATOPaMU UX [OCTUXKEHUA:

Kog HassaHuve Koa(bl) Nuomkatop(bl) MnaHmpyemble pe3ynbTaThbl
KOMMeTeHUnm obyyeHuns

OlK-1 Orl1K-1.1 | Bnageet cuctemonm
NMHIBUCTNYECKNX 3HaHVII7I,
BKMtOYaoLen B ceds 3HaHue
OCHOBHBbIX FlBJ'IGHVIVI Ha BCeX
YPOBHSIX M3y4aeMoro
WMHOCTPaHHOrO A3bIKa,
3aKOHOMEPHOCTEN ero
YHKLMOHNPOBaHWS 1
hYHKLMOHAMbHbIX
pa3HOBMAHOCTEWN




Cnoco6eH
NPUMEHATb
cuctemy
NIMHIBUCTUYECKNX
3HaHuI 06
OCHOBHbIX
G OHETHYECKMX,
NEKCUYECKUX,
rpaMmmaTmyeckmXx,
cnosoobpasoBare
NbHbIX
ABMEHUSX,
opdorpacum n
NyHKTyauuu, o
3aKOHOMEPHOCTSAX
PYHKLMOHNPOBAH
1Sl U3y4aemoro
WHOCTPaHHOro
A3blka, ero
PYHKUMOHaNbHbIX
pa3HOBMAHOCTSIX.

3HaTb: OCHOBHbIE A3bIKOBbIE
CTUNNCTUYECKME ABMEHNA B
pamMkax nsy4yaemon
AVCLUMNMWHBI, NpaBuna
opdorpacum 1 nyHKTyaumm
13y4aemMoro MHOCTPaHHOro
A3blKa, 3aKOHOMEPHOCTU
PYHKLMOHNPOBaHWSA A3blKa,
baKTopbl PasBUTUSA A3bIKA;
OCHOBHbIE NOHATUSA
COBPEMEHHbIX HayK O A3bIKE;
COBPEMEHHbIE Hay4YHble
napagurmMbl, LLKOIbI,
KOHLIENLUMN A3bIKO3HAHUS;
TeopeTUyecKkne OCHOBbI
13y4yaemMoro MHOCTPaHHOro
A3blka

YMETb: NpUMEHATb CUCTEMY
TNVHIBUCTUYECKUX 3HAHWIA O
CTUINNCTUYECKMX ABINEHUSAX
M3y4yaeMoro A3blka npu
aHanmnse 1Ucnornb3oBaHHbIX
A3bIKOBbIX CPEeICTB B TEKCTE U B
npotecce peyeBoi
JeaTenbHocTn

BnapeTtb: HaBbikamu
MCMomnb30BaHNA 0BLLMX U1
YacTHbIX METO[OB
NWHIBUCTUKN ANS aHanusa u
MHTepnpeTaLmmn KOHKPETHbIX
dopm 1 npoueccos
M3y4aemMoro s3blka; HaBblKamu
COMOCTaBMNEHUs 1
KPUTUYECKOro aHanmaa
Hay4HbIX KOHLeNumMii B obrnacTu
A3bIKO3HAHUSA

OrlK-1.2

ApexkBaTHO aHanuaupyet
OCHOBHbI€E SIBMEHUS 1
npoLecchl, oTpaxarowue
PYHKLMOHNPOBaHWE
A3bIKOBOIO CTPOS N3y4aemoro
WHOCTPaHHOrO si3blka B
CUHXPOHWUM N ANaxpOoHnK,
NPUMEHSIET NOHATUNHLIN
annapart u3y4aemMmon
ONCUMMITMHBI U KOPPEKTHO
WHTEpPNpPeTUpyeT OCHOBHbIE
NpOSIBNEHUS B3aMMOCBSA3M
A3bIKOBbIX YPOBHEN 1
B3aUMOOTHOLLEHWNSI NOACUCTEM
A3blka, cobnogas OCHOBHbIE
OCOBEHHOCTU Hay4YHOro CTUNS
B YCTHON W MUCbMEHHON peyn.




3HaTb: OCHOBHbIE 3aKOHbI
CTPOEHUS, pasBuUTUA n
YHKUNOHNPOBAHUSA
n3y4yaemoro a3blka.

YMeTb: aHanusnpoeaTb
NCMNOSb30BaHNE A3bIKOBbIX
CpeAcTB B TEKCTE U B Npouecce
peyeBon AeATenbHOCTY;
OpUEHTUPOBATLCA B
COBPEMEHHbIX Hay4HbIX
napagurmax, wkonax,
KOHLeNUMaX SA3bIKO3HaHWS;
afeKBaTHO NPUMEHSATb
NOHATUNHLIN annapart
n3y4yaemMon ANCLUMNIUHBI
BnapgeTb: HaBblkamy aHanu3a
N MHTepnpeTaumm A3bIKOBbIX
SABMEHUI 1 NPOLIECCOB B
CUYHXPOHWM N ONAXPOHUN;
HaBbIKaMW BbISBIIEHUS
MEXYPOBHEBbIX CBA3EN B
n3yyaemom s3blke; OCHOBHbIMU
0COBEHHOCTAMM HAY4YHOTO
CTWUNSA B YCTHOM U NNCbMEHHOM
peun

MK-1

CnocobeH
NPUMEHSATb
NonyYeHHbIe 3HaHWSA
B obGracTtu Teopum un
NCTOPMU N3y4aemoro
A3blka (S3bIKOB) U
nuteparypbl
(nuTepaTtyp), Teopun
KOMMYHUKaLuW,
TNIMHIBMCTMYECKOrO
aHanusa un
WHTEeprnpeTaumm
TekcTa B
npodeccroHarnbHON
N Hay4Ho-
nccrnegoBaTenbCKomn
AesaTenbHoCTH

MK-1.1 | BnageeT sHaHuaMK B obnactvt | 3HaTb: NOHATUNHLINA annapat
Teopun N NCTOPUU N3yHaemoro | TeopeTUHecKom 1 NpUKNagHon
A3blKa U nuTepaTtypbl, TEOPUN | ANHIBUCTUKN, TEOPUU NUTepaTypbl U
KOMMYHUKauunn n TEOPUN MEXKYNbTYPHOW
MEXKYbTYPHOI0o KOMMYHUKaLK
B3aMMOZJeNCTBUS, NCTOPUM 1 YMeTb: HTepnpeTMpoBaTh u
KynbTypbl CTpaH n3y4aemoro aHanu3nMpoBaTb SMMNUPUYECKUit
si3blka, 1 cnocobeH maTtepuan ¢ Ucrnosib3oBaHueM
ocyLlecTBnATh NMOHATUAHOIO TEOPETUYECKOM U
NMHIBUCTYECKNIA 1 MPUKIAAHON NMHIBUCTUKA, TEOPUM
NNHrBOCTPaHOBEAYECKNI nUTEpaTypbl 1 TEOPUN
aHanu3 TeKCTOB pasnnyHbIX MEXKYIbTYPHON KOMMYHUKaLMKN Npu
TMnoB pelleHnn NpodeccrmoHanbHbIX 1

Hay4HO-MCCreaoBaTenbCKMX 3ada4
BnapgeTb: HaBblkamu
nccrnenoBaTenbCKon AesTENbHOCTU
U anropMTMamy peLleHust
NpodeccroHanbHbIX 3aaad ¢
OMOpOii Ha 3HAHUSI TEOPETUYECKON U
NPUKNAAHON NIMHIBUCTUKA, TEOPUM
nuTepaTypbl U Teopum
MEXKYbTYPHOW KOMMYHUKaLIMK
MK-1.3 | OddektnBHO ncnonbsyeTt 3HaTb: coBpeMeHHble MeTopbl

CTaH4apTHbIe METOANKU
nowcka, aHanunsa n obpaboTku
maTtepuana nccrnefoBaHus u

FIMHIBUCTMYECKOIO
(nuTepaTypoBeaYeckoro) aHanuaa, a
TakkKe CTaHOapTHble MeToabI




afiekBaTHO NpuMeHsaeT obLine
MeTobl IMHIBUCTUYECKOTO
aHanusa, ucnornb3yemMsble B
N3y4yaeMblX JIMHTBUCTUYECKUX
avcumnnuHax, ang
npoBeneHnss CO6CTBEHHOro
nccregoBaHus

nowvcka, aHannsa n obpaboTku
MHdopMaLnn

YMeTb: ocylecTBnsATb 0T60p
MeTo40B Hay4YHOro nccnegoBaHuA B
COOTBETCTBUU C UenaMn n 3agav4amm
Hay4HOro UccregoBaHus.
BnageTb: coBpeMeHHbIMU
MeTogaMu NIMHIBUCTUYECKOIo
(nuTepaTypoBea4eckoro) aHanumaa,
a TaKkke cTaHgapTHbIMU MeTogaMu
nowcka, aHanumsa n obpaboTku
MHdopMaLnn

MK-5

CnocobeH
ncnonb3oBaTb Ans
peLueHus
npodeccnoHarnbHbIX
3apad ceobogHoe
BnageHue
n3y4aembiM sI3bIKOM
B €ro nurepaTypHomn
opme B pasnmyHbIX
TUNax yCTHOM U
NUCbMEHHOMN
KOMMYHMKaLn

MK-5.2

Bnapeet ocobeHHOCTAMM
odmumanbHOro, HENMTpanbLHOro
N HeobMLManbHOro PerncTposB
06LLEeHNs B YCTHOM 1
NMCbMEHHOM KOMMYHMKaLK B
obwen n npogeccnoHanbHon
chepax odLweHuns

3HaTb: 0COBEHHOCTN OCHOBHbIX
perncTpoB o6LleHNst B obLLEN 1
npodeccunoHanbHon ccepax
obLeHus.

YMeTb: pacnosHaBaTtb permcTpsl
00LeHns; NCNonb3oBaTb PErUCTpbI
o6LweHnsa coobpasHo TekyLlen
KOMMYHMKaTUBHOWN CUTyaL MK
BnapeTb: HaBblkamy oopmIieHus
NMCbMEHHOW 1 YCTHOW peyn B
COOTBETCTBMM C BbIOPAHHbLIM
pPEerMcTpom obLLeHNst; HaBblkamu
nepekrnioYeHns Mexay permctpamm
obLeHnsa

12. O6bem AucUMNUHBI B 3a4eTHbIX eAnHULax/yacax B COOTBETCTBUM C YYEOHbIM
nnaHom — 3 3ET / 108 vacos.

dopma NpoMeXKyTo4HOM aTTecTaumm: 9K3aMeH, KypcoBasi paboTa.

13. TpyaoemkocTb No BMaam yuyebHon paboThl:

TpyaoemMKoCTb
Bua yuebHoin paboTbl Bcero o cemectpam

7 cemecTp
AyOnTOpHbIE 3aHATUA 24 24
niekummn 12 12
B TOM 4ucre: npakTnyeckme 12 12

nabopaTopHble - -

CamocTtosiTenbHas paboTta 48 48
B TOM Yncrne: KypcoBas paborta 24 24

dopma NpOMEXYTOYHOW aTTecTaummu (ak3ameH — 36 4.) 36 OK3aMeH
Wtoro: 108 108




13.1 CopepxaHne AUCLUNIIUHDbI:

n/n

HanmeHoBaHue pasgena
ONCUUNIINHDI

CopepxaHue pasgena gUCUUNIUHLI

Peanusauunsa
pasgena
OUCLMMNIINHBI
C NOMOLLbIO
OHNanH-
Kypca, QYMK

1. Nlekuunm

BeeneHue B
CTUMUCTUKY
aHITIMACKOro AA3blka

lMoHsTMe cTunA, nctopmyeckuin obsop
CTUIUCTUYECKNX YYEHUI, MECTO CTUMUCTUKUN B
NMHIBUCTUKE, pasaenbl CTUNNCTUKA, daKTopbI
BNusioLMeE Ha BbIGOp CTUNS.

https://edu.v
su.ru/course
/view.php?id
=1576

Jlekcnyeckas
CTUNUCTUKA

BblpasutenbHble 1 M306pasuTenbHble CpeacTea
A3blKa: NOArpynmnbl CroB, BbipasuTenbHble
BO3MOXHOCTU chpaseocodeTaHunit, Tponbl.

https://edu.v
su.ru/course
/view.php?id
=1576

doHeTnYeckas
CTUNINCTUKA

3BYKOCUMBONN3M, (DOHETUYECKUE BbIpa3nTENbHbIE
CpeacTBa U CTUIUCTUYECKNE NPUEMBI.

https://edu.v
su.ru/course

/view.php?id
=1576

MpammaTtnyeckas
CTUMUCTHKKA

BbipasutenbHble cpeactsa MoOpdOnornyeckoro u
CMHTaKCMYeCKOro YpoBHeW A3blka, (Urypbl peudm.

https://edu.v
su.ru/course
/view.php?id
=1576

®PyHKUMOHanNbHas
CTUMUCTHMKA

(DyHKLI,I/IOHaJ'IbeIe CTUINKn pe4yn.

https://edu.v
su.ru/course

/view.php?id
=1576

2. MpaKTUyeckue 3aHATUA

BeepneHue B
CTUMNUCTUKY
aHITIMIACKOro AA3blKa

Pernctpbl peun. ®aktopsbl, BIMSIOLWKNE Ha BbIOOP
cTuns.

https://edu.
vsu.ru/cours

elview.php?
id=1576

Jlekcuyeckas
CTUNUCTUKA

O6cyxaeHne matepuanos nekumn. MNMoarpynnel Cros,
Tponbl.

https://edu.v
su.ru/course

/view.php?id
=1576

doHeTnYeckas
CTUINNCTUKA

O6cyxaeHue matepuanos nekunn. oHeTnveckne
CTUNIUCTUYECKME NMPUEMBI.

https://edu.v
su.ru/course
/view.php?id
=1576

FpammaTquCKaﬂ
CTUINNCTUKa

O6cyxaeHne matepumarnoB fnekumn. ['pammaTmyeckue
CTUNIUCTUYECKME NPUEMBI.

https://edu.v
su.ru/course
/view.php?id
=1576
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3. | ®dyHKuMOHanbHas O6cyxaeHne maTepuanos nekunn. CTunuctTuyeckme https://edu.v
CTUNUCTUKA cpeacTBa B pa3nuMyHbiX MYHKLMOHAMbHbLIX CTUNSAX su.ru/course
peun. /view.php?id

=1576

13.2 Tembl (pasaensbl) AUCLUUNNVHBLI U BUAbI 3aHATUN:

Buabl 3aHATUIA (KONMYECTBO YacoB)
Ne HanmeHoBaHne Tembl
n/n (paspena) gucumnnuHbl Nekumn MpakTuie | CamoctosTens Bcero
ckne Haga paboTta
1. | BBegeHue B CTUNUCTUKY aHIMMIACKOTO 2 2 8 12
A3blka

2. | lekcnyeckas ctunuctmka 2 2 10 14
3. | PoHeTnyeckasa CTUNNCTUKA 2 2 10 14
4. paMmmaTmyeckasa CTUNUCTUKa 2 2 10 14
5. | ®yHKUMOHaNbHaA CTUAUCTUKA 4 4 10 18

UToro: 12 12 48 72

14. MeToauyeckue ykazaHus onsi ooy4aroLmnxcs no 0CBOEHUIO OUCLUUNIIUHbBI:

MpucTynas K n3y4yeHunto aucunnnmHel, obyyaroemMycs Heobxoanmo BHMMAaTESNTbHO 03HAKOMUTLCS C
TEMATUYECKMM MNAHOM 3aHATWUWA, CMMCKOM PEKOMEHOOBAHHOM y4yebHOM nuTepaTtypbl, YSCHWUTb
nocrnefoBaTenbHOCTb BbINOMHEHUS MHAMBUAYANbHbIX (CAMOCTOSATENbHbIX) YY4EOHbIX 3a4aHNN.

JIeKUnoHHbIE 3aHATUA COMPOBOXAAKOTCA AEMOHCTpauMen npenopaBaTenieM Mnpe3eHTauMOHHbIX
MaTepuarnoB, pacKpblBatOLLMX OCHOBHbIE BOMPOCHI TeMbl. O0yvaloLWmnMca peKoMeHOyeTCsl BECTU 3anmcu
ANs Nydlwero yCBoOeHus martepuana.

Ha npaktnyeckmnx 3aHaTuax npoxoauT obcyxaeHne n oTpaboTka maTtepuana nekunn, BoinosiHEHE
NpakTU4YeCcknx 3afgaHni, obcyxaeHne HaydHbIx paboT No Teme, peKOMEeHAO0BaHHbIX NpenofaBaTenem Ans
CaMOCTOSITEITbHOrO N3yYeHus.

Mpu n3yveHnn y4ebHoOM oucunnnmHbl ocoboe BHUMaHWe cneayeT yaenuTb NpuobpeTeHNO HAaBbIKOB
pelleHns NpodecCnoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHbIX 3adad. [ns aToro, u3yynB martepvan AaHHOW TeMbl,
Heobxoaumo pas3obpaTbCa B pPELUEHUsIX COOTBETCTBYHOLUMX 3adady, KOTOpble paccMmaTpyBanuCb Ha
NPaKTUYECKUX 3aHATMAX, MpUBEAEHbl B Y4eOHO-MEeToAMYECKMX MaTepuanax, nocobusix, yydebHukax,
obpaTtnB 0cob60e BHMMaHNE Ha METOAMYECKME YKa3aHWs MO UX PELUEHUIO.

3aKkoH4MB uM3yyeHWe pasgena, HeobxoouMMO NpPOBEPUTbL YMEHWEe OTBETUTb Ha BCe BOMPOCHI
nporpamMmmbl Kypca no 3Ton TeMe (OCyLLECTBUTb CAMOMNPOBEPKY ).

B kauecTBe TekyLien attectaymm obyyarowmmes npeanaraeTcs BbINOSIHEHNE NPaKTUYECKMX paboT,
0606LatoLmMX NoNyYeHHbIE 3HAHWS, YMEHNS N HABbIKW.

N3yyeHne aucumnnuHel TpebyeT cuctemaTnyeckoro, yrnopHoro 1 nocriegoBaTenlbHOro HakonneHms
3HaHWA, YMEHWI 1 HaBbIKOB. [1pONyCcKn OTAENbHbIX TEM HE NO3BONAT rNyboKO OCBOUTL BECb NpeaMET B
Lenom.

Mpu BbINONHEHUN KypCcOBOWN paboTbl NO AncUMnnMHe nepen oby4varoLwmmcsa cTaBuTcs Lenb
NONyYeHUss U MNPUMEHEHUS HauvalibHbIX HaBLIKOB WccriedoBaTenibckon paboTbl - 0630pa
nutepatypbl, ee unMTMpoBaHus, cbopa u Knaccudukaumm 3MNMPUYECKOro matepuana u ero
aHanmsa NPUMEHUTENBHO K TeM WM WHbIM Hay4YHbIM MonoxeHusaMm. OBydaloWmnncs LOMmKeH
yMETb CaMOCTOSITENMbHO HAaXOAWUTb  HYXHYHO HayyHyl WHGOpMauuo, rpamMoTHO ee
nepepabaTbiBaTb, NOKa3aTb, KAKUM MyTEeM MOMYyYeHbl T€ UMK NHbIE CBEOEHUS.

[Mpy BbINOMHEHUM KypcoBOM paboTbl OT OOyYalLWMXCH NO HanpaBfiEHUIO MNOArOTOBKM
45.03.02 JlnHremctmka TpebyeTca xopollee 3HaHWe MHOCTPAHHOIO A3blka, YMEHMUE C MOMOLLbIO
Hay4YHOro pyKOBOOMUTENS YCTAHOBUTb CTeneHb M3YYEeHHOCTU paccMaTpuBaemoro BOMpoca,
KPUTUYECKN MOAOWTM K aHanuady nutepaTtypbl NoO Teme, CnocoBHOCTb KnaccudpuumpoBaTb
aMNUpUYECcKne [aHHble, AenaTb KOppeKTHble 0606LieHnss U ageKkBaTHO WHTeprnpeTupoBaTb
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BbISIBIIEHHbIE 3aKOHOMEPHOCTW.
PaboTa gomkHa GbiTb NpoBedeHa Ha onpeaerieHHOM TEOPEeTUYECKOM YPOBHE C YyYETOM
AOCTUXXEHUIA COBPEMEHHOrO OTEYECTBEHHOrO U 3apyGekHoro s3blko3HaHus. Kpome Toro,
LIEHHOCTb paboTbl onpeaenseTcs BO3MOXHOCTbIO MCMONb30BaHUS ee pe3ynbTaToB B NpakTuke
npenoaaBaHnsi UHOCTPaAHHOTO A3blKa
Tekywlaa W npoMexyToyHass aTTecTauum no AMCUMMNIVHE YYUTbIBAOT MOCeLLaeMoCcTb
0byy4aloLMMUCS 3aHATUIA NEKLUMOHHOIO M CEMUHAPCKOro TUMOB. [py 3TOM NPOMYyCKU 3aHATUIA (B
TOM uucne 6e3 3aQ0KYMEHTUPOBAHHOW Haanexawum obpa3oM MpUYMHbI) He SBRATCS
OCHOBaHVeM ANl HeJomnycka K NpoMexXyToyHoin atTectaumun. OueHka pesynbTaToB TeKyllen u
MPOMEXYTOYHON aTTecTauuin, BbicTaBnsiemass no 100-GannbHoW LiKkane, KOPPEKTUpyeTcs B
COOTBETCTBUM CO CINEAYIOLLMMUN NoKasaTeNaAMM:

25% nponyckoB Bcex 3aHATUN B cemecTpe — MUHyc 15 6annos;
25-50% nponyckoB BCeX 3aHATUI B ceMecTpe — MUHyc 20 6annos;
6onee 50% NpornyckoB BCeX 3aHATUI B ceMecTpe — MUHYC 25 6annos.

Mpn MNOBTOPHOM MPOMEXYTOYHOM aTTecTauMm C Uenbi NUKBMAAUMW 3a00IMKEHHOCTU MO
avcumnnuHe wrtpadHble Gannbl He yuyuTbiBatoTcsA. [lpy aToM obydarolmincss He MOXeT
npeTeHaoBaTb  Ha  OUEHKY  Bbllle  «YAOBMETBOPUTENbHO»  (MOPOroBbIi  YPOBEHb
CchOPMMPOBAHHOCTN KOMMNETEHLMIA) B CIly4ae UCMOoNb30BaHUS YeTblpexbannbHON LwKarnbl.

Wcnonb3oBaHne cTygeHTamu MOOMIbHbIX TenedgoHOB, CMapT-4acOB W WHbIX 3NEKTPOHHbIX
YCTPOWMCTB B aTTECTALMOHHOM MPOLIECCE NONHOCTBLIO UCKIOYaeTcs.

15. NepeyeHb OCHOBHOM W AOMONHUTENBLHOU nUTepaTtypbl, pecypcoB WHTepHerT,
HeobXxoauMbIX ANIA OCBOEHUA AUCLUMNIIUHDbI:

a) nuTtepartypa:

Ne n/n McTouHuk

Bpangec M. M. Ctunuctmka TekcTa : TeopeTnyeckuii kypc : yuebHuk / M. . BpaHgec. -
1 Mocksa : NMporpecc-Tpaguumsa, 2004. - 208 c.
URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=45095 .

lNypesuy, B.B. English Stylistics: CTunuctnka aHrnmickoro sisbika : yiebHoe nocobue / B.B.

2 N'ypesuu. - 8-e nsg., crep. - Mockea : isgatenscteo «®nuHTay, 2017. - 69 c. - ISBN 978-5-
89349-814-1 ; To e [OnekTpoHHbIn pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93714

3 3HameHckaa T. A. Ctunuctuka aHrnunckoro asbika. OcHoBbl Kypca = Stylistics of the
English language. Fundamentals of the course : [ydebHoe nocobue ansa cTyaAeHTOB BY30B,
obGyyvatowmxcsa no cneymansHoctn 010500 - MpodeccnoHanbHoe 0byyeHne (no otpacnsam)] /
T. A. 3HameHckas. - U3p. 5-e. - Mocksa : JIKA, 2008. - 219 c.

O6uguna H. B. Ctunuctuka : yyebHoe nocobue / H. B. ObuamHa. - Mockea : lNMpomeTen,
2011. - 124 c. URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=108078 .

6) MHOPMALIMOHHbIE 3NEKTPOHHO-06pa3oBaTenbHbIe pecypchl (oduLmanbHble PECYpPCbl UHTEPHET):

Ne n/n
NcTovHnK

5 OBC «YHuBepcuteTckasa bubnmoteka oHnamH». — Pexum gocTyna: no nogrnucke. —
URL: OBC "YHuBepcutetckaa bubnmnorteka oHnamH" Yntatb 9NEKTPOHHbIE KHUMN
(biblioclub.ru)



URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=45095
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93714
URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=108078
https://biblioclub.ru/
https://biblioclub.ru/
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16. MepeyeHb y4yebHO-MeTOANYECKOIO O6ecneyveHus Ansa cCamocTosiTeNlbHOU paboThbl

Ne n/n
MNcTouyHuK

KyxapeHko, B. A. MNMpakTukym no CTUNMUCTUKE aHIMNACKOro a3blka=Seminars in Stylistics :

1 yuyebHoe nocobue : [16+] / B. A. KyxapeHko. — 10-e usg. ctep. — Mockea : PJIMHTA, 2020. —
184 c. — Pexxum goctyna: no nognucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83381 (nata obpaweHums: 26.09.2021). —
ISBN 978-5-9765-0325-0. — TeKCT : 9NeKTPOHHbIN.

2 [bAkoBa, E. tO. Stylistics : yuebHoe nocobue / E. 0. [lbakoBa .— BopoHex : U3paTenbcknin oom

Blry,2019.— 123c. +.— Tupax.7,7 n.n.

3 3apanckun, A. A. CTURNUCTMKa aHIMMNCKOro A3bIK : y4ebHoe nocobue : [16+] / A. A.
3apawckuin, O. J1. Mopoea, B. 0. XaputoHoBa. — Mockea : ®JIMHTA, 2019. — 239 c. : un.,
Tabn. — Pexxum goctyna: no nognucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611221 (gata obpaweHus: 26.09.2021). —
ISBN 978-5-9765-4140-5. — TeKCT : 9NIEKTPOHHbLIN.

4 OpTHep, 0. E. OcHoBbI TEOPMM NEPBOIO MHOCTPAHHOIO A3blKa: CTUNUCTMKA (Seminars in
Stylistics): yuebHO-meToan4yeckoe nocobme gns ctyaeHToB HanpasneHus 45.03.02
«JlnHreucTtuka» cpopma obyveHumsa — oyHas : [16+] / [. E. OpTHep, E. . CeyeHoBa ; oTB. peg.
H. B. dpoxalumx ; TIOMEeHCKMIA rocyfapCTBEHHbIA YHUBEPCUTET. — THOMEHb : TIOMEHCKNI
rocyagapcTBeHHbIN yHuBepcuteT, 2016. — 79 c. : un. — Pexxum goctyna: no nognucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572276 (gnata obpaweHus: 26.09.2021). —
Bubnuorp. B KH. — TEKCT : 3NTEKTPOHHBIN.

17. O6pa3oBaTesfibHble TEeXHONIOrMKU, UCNoONb3yeMble NpU peanusauum Yy4ebHOMU
ANCLUMNINHBLI, BKJOYasa AUCTaHUMOHHble obOpasoBaTtenbHble TexHonoruun (AOT),
aneKkTpoHHoe oby4yeHue (J0), cmewaHHOe OOy4YeHue

Mpn peanusaumm OUCUMNANHBI UCNONb3YOTCA OUCTAHUMOHHBLIE 0Opa3oBaTenbHble TEXHOMOrMK B
4YacTu OCBOEHWs MaTepuana, nNpoBedeHUs TeKyllenh aTTectaumu, O CamoCToATeNnbHOW paboTbl No
ANCuUnnHe.

PaanunyHble Tunbl nekumi (BBoAHadA, 0630pHasa u T. M.) NPOBOAATCA C MCMNONb30OBaHMEM Criava-
npeseHTauun.

[nsa ocBoeHUsA maTtepuana Ha NpakTUYeCcKnX 3aHATUAX UCNONb3YIOTCH 3aaHnd, npegHasHayYeHHble
Kak 4nst M"HAMBUAYanbHOro peLleHns 3agad, Tak U Ans KONnekTMBHOro obCyXaeHns cTpaTernm pelleHns
TOW UNU NHOW 3adayn.

Tak>ke ncnonb3yeTcA cneayoulee nporpammHoe obecnedeHue:

1. HewucknounTtenebHble npaBa Ha 1O Dr. Web Enterprise Security Suite KomnnekcHas
3awmta Dr. Web Desktop Security Suite.

2. [porpammHas cuctema ans obHapyXeHust TEKCTOBbIX 3aMMCTBOBAHUN B Y4EOHbIX 1
Hayu4HbIX paboTax AHTunnarnaT.BY3

3. T[porpammHoe obecneyveHne Microsoft Windows

18. MaTepuanbHO-TeXHUYeckoe obecnevyeHne AUCLUNIINHDbI:

layn. 51/ - mynbTnmegua-npoekrop NEC M300X (1 wrT.), 3kpaH HacTeHHbIn ScreenMedia (1 wr.), MK
npenogasatens/moHutop Philips 223V5LSB2 (1 wr.), MK yuyenuka Intel Core 13-2120
3.3Gz/3M/1066, DDR 2048M6, HDD 160Gb, DVD-/+R/RW/-RAM, Video, kopnyc mini-ATX) ,
Knaemartypa, Mbiwb, MoHuTop 18,5 LCD' (15 wT.), BN FSP APEX 600 (16 wTt.) Tenesusop Philips


https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=1576
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83381
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611221
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572276

32" PW (1 wr.);
layg. 52/ - DVD+VHS Philips DVP 3100 V (1 wrt.); gomawHuin knHoteatp Aleks DR9000 (1 wrt.),
MynbTUmegma-npoektop Epson EB-X18 (1 wr.), HacTeHHbIn akpaH 180*180 (1 wT.), Tenesmsop LCD

Samsung (1 wr.);
/ayn.85/ - npoekTop Epson eb-w41 n npoeKkumnoHHbIN aKkpaH

/ayg. 105/ - KomnbloTep € BbIXOAOM B MHTEPHET, Tenesmnsop LCD, mapkepHas gocka.

19. OueHo4HbIe cpeacTBa ANA NPOBeAEeHUSA TEKYLLEN N MPOMEXYTOYHOWN aTTecTauum

cnepywoLmx pasgenos AUCUUMMMHBIL

Mopsaok OLeHKN 0CBOeHNst oByyatomMmMmncs y4eGHoro matepuana onpeensieTcs CogepkaHnem

Ne
n/n

HanmeHoBaHue pasgena
aucumnnudel (moayns)

Komne-
TeHUUn

NHOukaTopbl OOCTUMKEHUS
KOMNeTeHUUK

OueHoYHble
cpeacTea

1.

BBeneHue B CTUNNCTUKY
AHITIMIACKOIO A3blKa
Jlekcn4yeckas CTUNNCTUKA
doHeTMYeckast CTUINCTUKA
pammaTnyeckas
CTUNNCTUKA
dPyHKUMOHanNbHas
CTUINCTUKA

OrlK-1

Brnapeet cuctemon
NIMHIBUCTUYECKNX 3HAHWN,
BKItoYallLLen B cebs 3HaHMe
OCHOBHbIX SIBNIEHUI Ha BCEX
YPOBHSAX N3y4aemMoro
WHOCTPaHHOrO A3blIKa,
3aKOHOMEPHOCTEN ero
OYHKLUMOHMPOBAHNSA U
(PYHKUMOHANbHbIX
pasHoBugHocten (OlK-1.1)

ApexkBaTHO aHanusupyeTt
OCHOBHbIE SIBNIEHUS U NPOLLECCHI,
oTpaxaroLime PyHKLUNOHMpOBaHWE
A3bIKOBOrO CTPOSA N3y4aemoro
WHOCTPaHHOTO 13blka B CUHXPOHUN
N OMaxpoHUN, MPUMEHSAET
NOHATUMHBINA annapaT u3yyaemomn
ANCUMMINHBI 1 KOPPEKTHO
WHTEPNPETUPYET OCHOBHbIE
NposiBMAEHNs1 B3aUMOCBSI31
A3bIKOBbIX YPOBHEN U
B3aMMOOTHOLLUEHUSI MOACUCTEM
A3blKa, cobntogas oCHOBHble
0CODOEHHOCTN Hay4HOro CTUNA B
YCTHOW U NUCbMEHHOW peyu.
(OrK-1.2)

KomnnekTbl
NPaKTUYECKMX
3agaHunn

BeeneHue B CTURNCTUKY
aHIMUNCKOro A3blka
Jlekcnyeckast CTUINCTUKA
doHeTn4eckasa CTUNUCTUKA
pammaTmyeckasa CTUNUCTUKa
®PyHKUMOHaNbHas CTUNUCTMKA

MK-1

Bnapeet 3HaHuaMKM B obnactu
TEopun N NCTOPMM N3y4aemoro
A3blka U NuTepaTypbl, Teopun
KOMMYHUKaLMN N MEXKYNbTYPHOTO
B3aMMOOENCTBUSA, UICTOPUN 1
KynbTypbl CTPaH n3y4aemoro
A3blka, 1 cnocobeH oCyLLeCTBNATb
NNHIBUCTUYECKUIA U
NIMHrBOCTPaHOBEOYECKMI aHanNn3
TEKCTOB pa3nuyHbix Tunos (MK-
1.1)

O peKkTMBHO UcnonbayeT
CTaHOapTHbIe METOAMKN MOMUCKA,

KomnnekThbl
NPaKTUYECKNX
3aJaHnn




aHanusa n 06paboTkn maTepunana
nccneaoBaHUs 1 agekBaTHO
npUMeHsieT obwue MeToabl
NIMHIBUCTUYECKOrO aHanmsa,
ncnonb3yemble B N3yvaemMblxX
NNHIBUCTUYECKMUX OMCLUUMNINHAX,
455 npoBegeHust COOCTBEHHOIO
nccnegosanus (MK-1.3)

3. |BBegeHue B CTUINCTUKY MK-5 BnapeeTt ocobeHHOCTAMU KomnnekTbl
AHITIMCKOro AA3blKa omunaneHOro, HeNTPanNbHOMo U NPakTU4eCcknx
INekcnyeckasn CTUNUCTMKA HeoULManbLHOro PperncTpoB 3afaHun
doHeTnYeckasa CTUNNCTUKA 06LLEHNSI B YCTHOW Y MUCbMEHHOM
lpammaTnyeckas cTunucTmka KOMMYHMKauun B obLLen n
®PyHKUMOHaNbHas CTUNNCTMKA npodgeccmoHansHon cpepax

o6weHuns (MK-5.2)

MepeyeHb
lMpomexyToyHas aTTecTaums BOMPOCOB
opma KOHTPONS - IK3aMeH K 9K3aMeHy,

npakTnyeckoe
3agaHue
MpomexyToyHas aTTecTaumnsa B hopMe TEKCTa KypcoBou paboTbl Tembl
dopma KOHTpons - 3a4eT KYPCOBbIX
paboT

20. TunoBble OLEHOYHbLIE CpeacTBa M MeToAMYeCKMe MaTepuanbl, onpeaensmowue
npouenypbl OLleHUBaHUA

20.1 TeKyLWMN KOHTPOJIb yCNeBaeMocTun

B cootBeTcTBMM C «[lonoxeHnem o Tekywlen attectaumm obyyaroLmxcs no nporpaMmmMam BbICLLETO
obpasoBaHus BopoHexckoro rocygapCTBEHHOro yHuBepcuteta» Mo aucuunnmHe  «CTunmcTuka
aHrnuickoro sa3bikay (3 3ET) npoBoguTcs ABe TEKyLLMX aTTecTaumm.

OueHoYHbIMYK cpeacrtBamMmm TeKyU.l,eVI artrectauum ABnNAOTCA 3agaHNA B paMKax KOMMJ1EKTOB
NPaKTU4eCKnX 3aJaHun.

KoHTponb ycneBaemocTu no AUCLMNIIMHE B XO4€e NepBOWN TeKyLien atTectaumm OCyLLECTBSETCS
C NMOMOLLIbIO KOMMIIEKTOB NPaKTUYECKUX 3a4aHMUN MO SIEKCUYECKON CTUNUCTUKE 1 1 2.

KoHTponb ycneBaeMocTu No AUCUMMNIVHE B XO4€ NepBOW TeKyLllen aTTecTauum oCyLLecTBNseTcs
C MOMOLLIbI0O KOMMIEKTOB MPaKTUYECKUX 3afaHunii No rpaMmaTUYeckon CTUNUCTUKE U PYHKLIMOHAmNbHOW
CTUNUCTUKE.

1. KOMNnekT NnpakTuyecKnx 3afaHni rno neKCcuyeckom CTUnucTumke 1.
2. KoMMneKT npakTU4ecknx 3agaHni rno n1eKCn4eckom CTUIINCTUKE 2.
3. KoMnnekT npakTU4eckmx 3agaHuia no rpaMMaTnyeckom CTUINCTUKE.
4. KomnnekT NpakTnidecknx 3agaHuii no (pyHKUNOHaNLHOM CTUNUCTUKE.

KomnnekT npakTuyeckKux 3apjaHuM No JIeKCU4ecKou cTtunuctuke 1.

Task 1. Analyse the given cases of metaphor from all sides mentioned

above - semantics, originality, expressiveness, syntactic function, vividness and

elaboration of the created image. Pay attention to the manner in which two objects (actions) are identified: with
both named or only hint — the metaphorized one — presented explicit:



1. And the skirts! What a sight were those skirts! They were nothing but vast decorated pyramids; on the
summit of each was stuck the upper half of a princess. (A. B.)
2. She was handsome in a rather leonine way. Where this girl was a lioness, the other was a panther-
lithe and quick. (Ch)
3. He felt the first watery eggs of sweat moistening the palms of his hands. (W. S.)
4. He smelled the ever-beautiful smell of coffee imprisoned in the can. (J. St.)
5. They walked along, two continents of experience and feeling, unable to communicate. (W. G.)
6. Geneva, mother of the Red Cross, hostess of humanitarian congresses for the civilizing of
warfare! (J. R.)
7. Autumn comes
And trees are shedding their leaves,
And Mother Nature blushes
Before disrobing. (N. W.)

Task 2. Indicate metonymies, state the type of relations between the object named and the object
implied, which they represent, also pay attention to the degree of their originality, and to their syntactical
function:

1. He went about her room, after his introduction, looking at her pictures, her bronzes and clays, asking after
the creator of this, the painter of that, where a third thing came from. (Dr.)
2. She wanted to have a lot of children, and she was glad that things were that way, that the Church approved.
Then the little girl died. Nancy broke with Rome the day her baby died. It was a secret break, but no Catholic
breaks with Rome casually. (J. O'H.)
3. "Evelyn Clasgow, get up out of that chair this minute." The girl looked up from her book.

"What's the matter?

"Your satin. The skirt'll be a mass of wrinkles in the back." (E. F.)
4. She saw around her, clustered about the white tables, multitudes of violently red lips, powdered cheeks,
cold, hard eyes, self-possessed arrogant faces, and insolent bosoms. (A. B.)
5. "Some remarkable pictures in this room, gentlemen. A Holbein, two Van Dycks and if | am not
mistaken, a Velasquez. | am interested in pictures." (Ch.)
6. | crossed a high toll bridge and negotiated a no man's land and came to the place where the Stars and Stripes
stood shoulder to shoulder with the Union Jack. (J. St.)
7. He made his way through the perfume and conversation. (I. Sh.)

Task 3. Analyse various cases of play on words, indicate which type is used, how it is created, what effect it
adds to the utterance:
1. After a while and a cake he crept nervously to the door of the parlour. (A. T.)
2. There are two things | look for in a man. A sympathetic character and full lips. (I. Sh.)
3. Dorothy, at my statement, had clapped her hand over mouth to hold down laughter and chewing gum.
(Jn. B.)
4."Someone at the door," he said, blinking.

"Some four, | should say by the sound," said Fili. (A. T.)
5.He may be poor and shabby, but beneath those ragged trousers beats a heart of gold. (E.)
6. Babbitt respected bigness in anything: in mountains, jewels, muscles, wealth or words. (S. L.)
7. Men, pals, red plush seats, white marble tables, waiters in white aprons. Miss Moss walked through them
all. (M.)
8. My mother wearing her best grey dress and gold brooch and a faint pink flush under each cheek bone. (W. Gl.)
9."There is only one brand of tobacco allowed here - 'Three nuns'. None today, none tomorrow, and none
the day after." (Br.B.)
10. Good morning," said Bilbo, and he meant it. The sun was shining and the grass was very green. (A. T.)

Task 4. In the following excerpts you will find mainly examples of verbal irony. Explain what conditions
made the realization of the opposite evaluation possible. Pay attention to the part of speech which is
used in irony, also its syntactical function:

1. When the war broke out she took down the signed photograph of the Kaiser and, with some solemnity, hung it
in the men-servants' lavatory; it was her one combative action. (E. W.)

2. From her earliest infancy Gertrude was brought up by her aunt. Her aunt had carefully instructed her to
Christian principles. She had also taught her Mohammedanism, to make sure. (L.)



3. "Well. It's shaping up into a lovely evening, isn't it?"

"Great," he said.

"And if | may say so, you're doing everything to make it harder, you little sweet." (D. P.)
4. Mr. Vholes is a very respectable man. He has not a large business, but he is a very
respectable man. He is allowed by the greater attorneys to be a most respectable man. He never
misses a chance in his practice which is a mark of respectability, he never takes any pleasure,
which is another mark of respectability, he is reserved and serious which is another mark of
respectability. His digestion is impaired which is highly respectable. (D.)
5. Several months ago a magazine named Playboy which concentrates editorially on girls, books, girls, art,
girls, music, fashion, girls and girls, published an article about old-time science-fiction. (M. St.)
6. Apart from splits based on politics, racial, religious and ethnic backgrounds and specific
personality differences, we're just one cohesive team. (D. U.)
7. 1 had been admitted as a partner in the firm of Andrews and Bishop, and throughout 1927 and
1928 | enriched myself and the firm at the rate of perhaps forty dollars a month. (Jn. B.)
8. Last time it was a nice, simple, European-style war. (l. Sh.)
9. But every Englishman is born with a certain miraculous power that makes him master of the world.
As the great champion of freedom and national independence he conquers and annexes half the world
and calls it Colonization. (B. Sh.)

Task 5. Analyse the following cases of antonomasia. State the type of meaning employed and implied;
indicate what additional information is created by the use of antonomasia; pay attention to the
morphological and semantic characteristics of common nouns used as proper names:

1. "Her mother is perfectly unbearable. Never met such a Gorgon." (O.W.)

2. Cats and canaries had added to the already stale house an entirely new dimension of defeat.
As | stepped down, an evil-looking Tom slid by us into the house. (W. Gl.)

3. Kate kept him because she knew he would do anything in the world if he were paid to do
it or was afraid not to do it. She had no illusions about him. In her business Joes were necessary. (J.
St.)

4. In the moon-landing year what choice is there for Mr. and Mrs. Average-the programme against
poverty or the ambitious NASA project? (M. St.)

5. We sat down at a table with two girls in yellow and three men, each one introduced to us as
Mr. Mumble. (Sc.F.)

Task 6. Discuss the structure and semantics of epithets in the following examples. Define the type and function
of epithets:

1. He has that unmistakable tall lanky "rangy" loose-jointed graceful closecropped formidably clean
American look. (I. M.)

2. He's a proud, haughty, consequential, turned-nosed peacock. (D.)

3. The Fascisti, or extreme Nationalists, which means black-shirted, knife-carrying, club-swinging, quick-
stepping, nineteen- year-old-pot-shot patriots, have worn out their welcome in Italy. (H.)

4. Harrison-a fine, muscular, sun-bronzed, gentle-eyed, patrician-nosed, steak-fed, Gilman-Schooled, soft-
spoken, well-tailored aristocrat was an out-and-out leaflet-writing revolutionary at the time. (Jn. B.)

5. Her painful shoes slipped off. (U.)

6. She was a faded white rabbit of a woman. (A. C.)

7. And she still has that look, that don't-you-touch-me look, that women who were beautilul carry
with them to the grave. (J. B.)

8. Ten-thirty is a dark hour in a town where respectable

doors are locked at nine. (T. C.)

9."Thief!" "Pilon shouted. "Dirty pig of an untrue friend!" (J. St.)

10. He acknowledged an early-afternoon customer with a be-with-you-in-a-minute nod. (D. U.)

11. His shrivelled head bobbed like a dried pod on his frail stick of a body. (J. G.)

12. The children were very brown and filthily dirty. (V. W.)

13. Liza Hamilton was a very different kettle of Irish. Her head was small and round and it held small and
round convictions. (J. St.)

Task 7. In the following sentences pay attention to the structure and semantics of oxymorons. Also
indicate which of their members conveys the individually viewed feature of the object and which one
reflects its generally accepted characteristic:



1. He caught a ride home to the crowded loneliness of the barracks. (J.)
2. Sprinting towards the elevator he felt amazed at his own cowardly courage. (G. M.)
3. He behaved pretty lousily to Jan. (D. C.)
4. There were some bookcases of superbly unreadable books. (E. W.)
6. Absorbed as we were in the pleasures of travel-and | in my modest pride at being the only
examinee to cause a commotion-we were over the old Bridge. (W. G.)
7. Harriet turned back across the dim garden. The lightless light looked down from the night sky. (I. M.)
8. Sara was a menace and.a tonic, my best enemy; Rozzie was a disease, my worst friend. (J. Car.)
9. A neon sign reads "Welcome to Reno-the biggest little town in the world." (A. M.)
10. Huck Finn and Holden Caulfield are Good Bad Boys of American literature. (V.)
11. You have got two beautiful bad examples for parents. (Sc.F.)

(Bopucosa En. B., Kynunny M.A., Mepog. P.B. MPAKTUKYM MO CTUNIMCTUKE COBPEMEHHOIO  AHI/IMMCKOIO A3bIKA
:Y4yebHoe nocobue ana cTyaeHToB IV Kypca MHCTUTYTOB U (hakynbTeTOB MHOCTPaHHbIX A3bIKOB.- Camapa:
Mapatenscteo CIT1Y, 2006)

KomMmnneKT npakTu4yecknx 3agaHum no JieKCM4eCcKkom CTUNUCTUKe 2

Exercise |. Indicate the causes and effects of the following cases of alliteration, assonance and
onomatopoeia:

1. He swallowed the hint with a gulp and a gasp and a grin.

2. The fair breeze blew, the white foam flew,
The furrow followed free. (S. C.)

3. The ltalian trio tut-tutted their tongues at me. (T. C.)

4. You, lean, long, lanky lam of a lousy bastard! (O'C.)

5."Luscious, languid and lustful, isn't she?" "Those are not the correct epithets. She is-or rather was
surly, lustrous and sadistic." (E. W.)

6. "Sh-sh." "But | am whispering." This continual shushing an—noyed him. (A. H.)
7. Twinkle, twinkle, little star,
How | wonder what you are.

Up above the world so high,

Like a diamond in the sky. (Ch. R.)
8. Dreadful young creatures-squealing and squawking. (C.)
9. The quick crackling of dry wood aflame cut through the night. (St. H.)

Exercise Il. Think of the causes originating graphon (young age, a physical defect of speech, lack of
education, the influence of dialectal norms, affectation, intoxication, carelessness in speech, etc.):

1.He began to render the famous tune "l lost my heart in an English garden, Just where the roses of
England grow" with much feeling:

"Ah-ee last mah-ee hawrt een ahn Angleesh gawrden, Jost whahr thah rawzaz ahv Angland graw."
(H.C.)

2.She mimicked a lisp: “I don’t weally know wevver I'm a good girl. The last thing he’ll do would be to be
mixed with a howwid woman.” (J. Br.)

3."All the village dogs are no-'count mongrels, Papa says. Fish-gut eaters and no class a-tall; this here
dog, he got insteek." (K. K.)

4. "My daddy's coming tomorrow on a nairplane." (S.)
5. After a hum a beautiful Negress sings "Without a song, the dahay would nehever end." (U.)
6."Oh, well, then, you just trot over to the table and make your littte mommy a gweat big dwink." (E. A.)

7."l allus remember me man sayin' to me when | passed me scholarship - "You break one o'my winders
an' I'll skin ye alive'." (St. B.)




8. __ He spoke with the flat ugly "a" and withered "r" of Boston Irish, and Levi looked up at him and
mimicked "All right, I'll give the caaads a break and staaat playing." (N. M.)

9."Whereja get all these pictures?" he said. "Meetcha at the corner. Wuddaya think she's doing out
there?" (S.)

10."Lookat him go. D'javer see him walk home from school? You're French Canadian, aintcha?" (J. K.)

(Bopucosa En. b., Kynunuy M.A,, Mepos P.B. MPAKTVIKYM NO CTUNIMCTUKE COBPEMEHHOIO
AHIMTTMNCKOIO A3bIKA :YuebHoe nocobue gnst ctygeHToB IV Kypca MHCTUTYTOB U haKynbTeToB
WHOCTpPaHHbIX A3bIKOB.- Camapa: N3gaTtenscteo CIT1Y, 2006)

KomnnekT npakTnyeckmx 3agaHuim no rpaMmaTmyeckon CTUIMCTUKE
Exercise 1. State the function of the following cases of morphemic repetition:

1. She unchained, unbolted and unlocked the door. (A. B.)

2.1t was there again, more clearly than before: the terrible expression of pain in her eyes;
unblinking, unaccepting, unbelieving pain. (D. U.)

3. We were sitting in the cheapest of all the cheap res—taurants that cheapen that very cheap and noisy
street, the Rue des Petits Champs in Paris. (H.)

4. Laughing, crying, cheering, chaffing, singing, David Rossi's people brought him home in
triumph. (H. C.)

5. The procession then re-formed; the chairmen resumed their stations, and the march was
recommenced. (D.)

6. We are overbrave and overfearful, overfriendly and at the same time frightened of strangers, we're
oversentimental and realistic. (P. St.)

7. There was then a calling over of names, and great work of signing, sealing, stamping, inking, and
sanding, will exceedingly blurred, gritty and undecipherable results. (D.)

8. Three million years ago something had passed this way, had left this unknown and perhaps
unknowable symbol of its purpose, and had returned to the planets-or to the stars (A.C.)

9. "Sit down, you dancing, prancing, shambling, scram—bling fool parrot! Sit down!" (D.)

Exercise 2. Analyze the morphemic structure andthe purpose of creating the occasional words
in the following examples:

1. The girls could not take off their panama hats because this was not far from the school gates and
hatlessness was an offence. (M. Sp.)

2. David, in his new grown-upness, had already a sort of authority. (1. M.)
3. That fact had all the unbelievableness of the sudden wound. (R. W.)
4. Lucy wasn't Willie's luck. Or his unluck either. (R. W.)
5. She was waiting for something to happen or for everything to un-happen. (T. H.)
6. "You asked him."
"I'm un-asking him," the Boss replied. (R. W.)
. She was a young and unbeautiful woman. (I. Sh.)
. "Mr. Hamilton, you haven't any children, have you?"
"Well, no. And I'm sorry about that, | guess. | am sorriest about that." (J. St.)
9. "To think that | should have lived to be good-morninged, by Belladonna Took's son!" (A. T.)

Exercise 3. From the following examples you will get a better idea of the functions of various types of
repetition, and also of parallelism and chiasmus:

1. lwake up and I'm alone and | walk round Warley and I'm alone; and | talk with people and I'm
alone and | look at his face when I'm home and it's dead. (J. Br.)

2. | might as well face facts: good-bye, Susan, good-bye a big car, good-bye a big house, good-bye
power, good-bye the silly handsome dreams. (J.Br.)

3.1 really don't see anything romantic in proposing. It is very romantic to be in love. But there is
nothing romantic about a definite proposal. (O. W.)

4. | wanted to knock over the table and hit him until my arm had no more strength in it, then give him the
boot, give him the boot, give him the boot-I| drew a deep breath. (J. Br.)

5. On her father's being groundlessly suspected, she felt sure. Sure. Sure. (D.)

6. Now he understood. He understood many things. One can be a person first. A man first and then a
black man or a white man. (P. A.)

o



7. Obviously-this is a streptococcal infection. Obviously. (W.D.)

8. And everywhere were people-People going into gates and coming out of gates. People staggering and
falling. People fighting and cursing. (P. A.)

9. Then there was something between them. There was..
There was. (Dr.)
10. Living is the art of loving.
Loving is the art of caring.
Caring is the art of sharing.
Sharing is the art of living. (W. H. D.)

11. | notice that father's is alarge hand, but never a heavy one when it touches me, and that father
is a rough voice but never an angry one when it speaks to me. (D.)

Exercise 4. Discuss the semantic centres and structural peculiarities of antithesis:
1. Mrs. Nork had a large home and a small husband. (S.L.)
2. | like big parties. They're so intimate. At small parties there isn't any privacy. (Sc. F.)

3. There is Mr. Guppy, who was at first as openasthe sun at noon, but who suddenly shut
up as close as midnight. (D.)

4. His coat-sleeves being a great deal too long, and his trousers a great deal too short, he appeared
ill at ease in his clothes. (D.)

5.1t is safer to be married to the man you can be happy with than to the man you cannot be
happy without. (E.)

6. It was the best of times, it was the worst of times, it was the age of wisdom, it was the age of
foolishness, it was the epoch of belief, it was the epoch of incredulity, it was the season of Light, it was
the season of Darkness, it was the spring of hope, it was the winter of despair;

we had everything before us, we had nothing before us, we were all going direct to Heaven, we were all
going direct the other way-in short the period was so far like the present period, that some of its noisiest
authorities insisted on its being received for good or for evil, in the superlative degree of comparison
only. (D.)

(Bopucosa En. B., KynnHny M.A., Mepos P.B. MPAKTUKYM MO CTUITMCTUKE COBPEMEHHOIO
AHIMMNCKOI O A3bIKA :YyebHoe nocobue ans ctyaeHTos |V Kypca MHCTUTYTOB 1 hakynbTETOB
WMHOCTpPaHHbIX s3bIKOB.- Camapa: N3gaTtenscteo CITTY, 2006)

OnuncaHune TexHonornu npoBegeHnsn

MaTepuansl npaktudecko paboTbl BblAalOTCA 0OyYaloWMMCA Ha 3NEKTPOHHOM Unn GymakHOM
Hocutene. Bpems BbinonHeHns 3aganus — 60 MyuH. OBy4varowmecs MoryT nonb3o0BaTbCs SNEKTPOHHBIMU
CcrnoBapsMu 1 ApyrumMun matepuanamu, npeayCMoTPeHHbIMU 3a4aHNSIMU NPaKTUYeckon paboThbl.

TpeboBaHUA K BbINONMHEHUIO 3afaHUN (UNK LLUKaNbl U KPUTEPUMN OLLEHUBaHUA)
MakcumaneHoe konmyectso — 90 6annoB. bannbl COOTBETCTBYIOT CNeayoLWNM OLEeHKaM:
90 — 80 6ann — «OTNNYHOY.

66 — 79 6ann — «xopoLloy.

55 — 65 6ann — «yaoBNeTBOPUTESNBHOY.

Hwxe 55 6annoB — «Hey40BNETBOPUTENBHOY.

Ana oueHvBaHWs pe3ynbTaTtoB OOy4YeHUss Ha Tekyllen aTTecTauum UCMonb3yrTCs Ccrneaylme
nokasaTtenu:

1) BnageHmne cogepxxaHnem yqe6Horo mMaTtepumana un NOHATUMHBLIM annapatomM no gucuuniunHe
«CTUNNCTMKA aHIMUNCKOro A3blkay;

2) yMeHWe cBA3bIBaTb TEOPUIO C NPAaKTUKOM;

3) yMeHne nnncTpnpoBaTth OTBET NpuMepamMu, dpaktamMmu, AaHHbIMU HayYHbIX UCCNeJoBaHWi;
4) ymeHue yCcTaHaBnnBaTb MeXaucUmninHapHble CBA3M;

5) 060CHOBaHHOCTb U CaMOCTOATENBHOCTb BbIBOAOB;

6) ymeHue 06OCHOBbLIBATb CBOM CYXAEHUSI M MPOCECCUMOHANbHYIO MO3ULMIO MO M3naraemomy
BOMpOCY.



D,J'IFI OueHnBaHuA pe3ynbTaToB O6y‘-IeHVIFI Ha TeKyLLI,eIZ artrectaumm mcnonb3yetca 4-6annbHas
wiKana: «OTIIM4HHO», «XOPOLO», «yaOBJIETBOPUTESIbHO», «KHEYOBJIETBOPUTESIBHO».

CooTHoLLEHME nNokas3aTenen, KputepueB U LWKalbl OUEHNBAHUA Pe3yIibTaToB 06y‘-IeHMFI Ha TeKyLLI,eVI
atTectauunn:

YpoBeHb
Kputepumn oueHnBaHNS KOMNETEHL NI cchopmmpoBaHHocTh | LLikana oueHok
KOoMMneTeHLW
lMonHoe cooTBeTCTBUE OTBETA CTYAEHTA BCEM LLUECTU
nepevncneHHbIM nokasartensam. KomneteHuum
copMUPOBaHbI MOMHOCTbLIO, UCMOSb3YHTCS [NoBbILLEHHbIN O1nn4yHo
cuctematmyecku. Oby4darowmncs B NOSIHOM Mepe BriageeT YPOBEHb

NOHATUIHBIM annapaTtoM JaHHOW 06nacTn Haykm
(TeopeTnyecknmmn oCHoBaMu ANCLUMNIMHbI), CNOCOOEH
UINNOCTPUpOBaTh OTBET NpuMepammn, paktamm, JaHHbIMU
Hay4HbIX UCCEeLOBaHUI, NPUMEHSTbL TEOpeTUYECKNE
3HaHNA ONA peLleHus NpakTUYecKknx 3agad.

OTBeT CTyaeHTa Ha KOHTPOJSIbHO-U3MePUTENbHbIV
MaTtepuan He COOTBETCTBYET O4HOMY U3 NEPEYNCIIEHHbIX
nokasartenemn, Ho obyyaroLmncs gaeT NnpaBUMbHbIE ba3soBbIi ypoBEHb XopoLuo
OTBETbI Ha AOMONMHUTENbHbIE BONPOCHl. KomneTeHuun B
Luenom chopmMmpoBaHbl, HO NPOSABIIAITCA N UCNONb3YHTCS
dparMeHTapHO, He B NOSTHOM 06beMeE, UTO BhIpaXKaeTcs B
OTAEeNbHbIX HETOYHOCTAX Npu oTBeTe. OTBET oTNNYaeTcs
MeHbLLEN 06CTOATENBbHOCTLIO, FyOnHON,
060CHOBAHHOCTBIO 1 MOMHOTON, YEM MPY MOBbLILLEHHOM
YPOBHE CPOPMUPOBAHHOCTU KOMMETEHLMIA.

OTBeT CTygeHTa Ha KOHTPOJSIbHO-U3MePUTENbHbIV
mMaTepuan He COOTBETCTBYET Jto0ObIM ABYM 13
nepeyYncreHHblx nokasarenen, obyyatowmmncs gaet lMoporoBbIN YypoOBEHbL | YO0OBMETBOPU-
HenorsHble OTBETbl HA JOMNOMNHUTENbHbBIE BOMPOCHI. TenbHO
KomneTeHumn cchopmmpoBaHbl B 00LLNX YepTax,
NPOSABASATCH U UCMOSb3YIOTCA CUTYaTUBHO, YaCTUYHO,
YTO BbIpaxaeTcs B A0MNyCKaeMbIX HETOYHOCTAX U
CYLLLeCTBEHHbIX ownbkax npn oTBeTE, HAPYLLUEHUN NOTUKM
N3NOXEHWS, HEYMEHUN apryMeHTUpoBaTh U
060CHOBbIBaTb CYyXXAEHUS 1 NPOoeCcCUoHanbHyto
no3nLmio.

OTBeT cTyaeHTa Ha KOHTPONbHO-U3MepPUTENbHbIN
MaTtepuan He COOTBETCTBYET JItOObIM TPEM U3
nepeyncneHHbIx nokasartenen. KomneteHumn He - HeynosneTso-
cthopMnpoOBaHbI, YTO BblpaXkaeTcsl B 6ECCUCTEMHBIX, puUTEnbLHO
OTPbIBOYHbIX 3HAHWSIX, AOMYCKaeMbIX rpyobIX
npodeccmoHanbHbIX OWKnbKax, HEYMEHUN CBA3bIBATb
TEOpPMIO C NPaKTUKON, yCTaHaBNMBaTb
MeXancuMninHapHble CBA3W, (OpMYyNMpoBaTh BbIBOAbLI MO
OTBETY, OTCYTCTBUM COBCTBEHHOW NpodheccMoHanbHOM
no3nuun.

KoHTponb ycneBaeMocTu No AUCUMNIINHE B XOA4e BTOPOW TeKyLlen aTTecTalum oCyLLecTBNseTcs
C MOMOLUBbI KOMMMEKTa MPaKTUYECKUX 3adaHui Mo rpaMmMaTMYeckon CTUINUCTUKE W KOMMMeKTa
NpaKkTUYECKUX 3aaHUIN N0 PYHKLUMOHANBHON CTUITUCTMKE:

Komnnekr npakTn4eckKunx 3agaHuM no rpammamqecxoﬁ CTUNTUCTUKe



Exercise 1. State the function of the following cases of morphemic repetition:

1. She unchained, unbolted and unlocked the door. (A. B.)

2.1t was there again, more clearly than before: the terrible expression of pain in her
eyes; unblinking, unaccepting, unbelieving pain. (D. U.)

3. We were sitting in the cheapest of all the cheap res—taurants that cheapen that very cheap
and noisy street, the Rue des Petits Champs in Paris. (H.)

4. Laughing, crying, cheering, chaffing, singing, David Rossi's people brought him home
in triumph. (H. C.)

5. The procession then re-formed; the chairmen resumed their stations, and the march was
recommenced. (D.)

6. We are overbrave and overfearful, overfriendly and at the same time frightened of
strangers, we're oversentimental and realistic. (P. St.)

7. There was then a calling over of names, and great work of signing, sealing, stamping,
inking, and sanding, will exceedingly blurred, gritty and undecipherable results. (D.)

8. Three million years ago something had passed this way, had left this unknown and perhaps
unknowable symbol of its purpose, and had returned to the planets-or to the stars (A.C.)

9. "Sit down, you dancing, prancing, shambling, scram~bling fool parrot! Sit down!" (D.)

Exercise 2. Analyze the morphemic structure andthe purpose of creating the occasional
words in the following examples:

1. The girls could not take off their panama hats because this was not far from the school gates
and hatlessness was an offence. (M. Sp.)
. David, in his new grown-upness, had already a sort of authority. (1. M.)
. That fact had all the unbelievableness of the sudden wound. (R. W.)
. Lucy wasn't Willie's luck. Or his unluck either. (R. W.)
. She was waiting for something to happen or for everything to un-happen. (T. H.)
. "You asked him."
"I'm un-asking him," the Boss replied. (R. W.)
. She was a young and unbeautiful woman. (I. Sh.)
8. "Mr. Hamilton, you haven't any children, have you?"
"Well, no. And I'm sorry about that, | guess. | am sorriest about that." (J. St.)
9. "To think that | should have lived to be good-morninged, by Belladonna Took's son!" (A. T.)
Exercise 3. From the following examples you will get a better idea of the functions of various
types of repetition, and also of parallelism and chiasmus:
1. lwake up and I'm alone and | walk round Warley and I'm alone; and | talk with people
and I'm alone and | look at his face when I'm home and it's dead. (J.Br.)
2. | might as well face facts: good-bye, Susan, good-bye a big car, good-bye a big house, good-
bye power, good-bye the silly handsome dreams. (J.Br.)
3. | really don't see anything romantic in proposing. It is very romantic to be in love. But there
is nothing romantic about a definite proposal. (O. W.)
4. | wanted to knock over the table and hit him until my arm had no more strength in it, then give
him the boot, give him the boot, give him the boot-| drew a deep breath. (J. Br.)
5. On her father's being groundlessly suspected, she felt sure. Sure. Sure. (D.)
6. Now he understood. He understood many things. One can be a person first. A man first and
then a black man or a white man. (P. A.)
7. Obviously-this is a streptococcal infection. Obviously. (W.D.)
8. And everywhere were people-People going into gates and coming out of gates. People
staggering and falling. People fighting and cursing. (P. A.)
9. Then there was something between them. There was..
There was. (Dr.)
10. Living is the art of loving.
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Loving is the art of caring.
Caring is the art of sharing.
Sharing is the art of living. (W. H. D.)
11. 1 notice that father's is alarge hand, but never a heavy one when it touches me, and
that father is a rough voice but never an angry one when it speaks to me. (D.)

Exercise 4. Discuss the semantic centres and structural peculiarities of antithesis:

1. Mrs. Nork had a large home and a small husband. (S. L.)

2. | like big parties. They're so intimate. At small parties there isn't any privacy. (Sc. F.)

3. There is Mr. Guppy, who was at first as open asthe sun at noon, but who
suddenly shut up as close as midnight. (D.)

4. His coat-sleeves being a great deal too long, and his trousers a great deal too short, he
appeared ill at ease in his clothes. (D.)

5.1t is safer to be married to the man you can be happy with than to the man you
cannot be happy without. (E.)

6. It was the best of times, it was the worst of times, it was the age of wisdom, it was the
age of foolishness, it was the epoch of belief, it was the epoch of incredulity, it was the
season of Light, it was the season of Darkness, it was the spring of hope, it was the
winter of despair;

we had everything before us, we had nothing before us, we were all going direct to Heaven, we
were all going direct the other way-in short the period was so far like the present period, that
some of its noisiest authorities insisted on its being received for good or for evil, in the
superlative degree of comparison only. (D.)

(Bopucosa En. B., Kynunuy M.A,, Mepos P.B. MPAKTUKYM MO CTUITMCTUKE
COBPEMEHHOIO  AHIMMMMNCKOIO A3bIKA :Yue6Hoe nocobue ans ctygeHToB IV kypca
WHCTUTYTOB N (paKynbTEeTOB MHOCTPaHHbIX A3blkoB.- Camapa: N3gatenscteo CIT1Y, 2006)

Komnnekr NnpakKTn4eckunx 3agaHumM no dJYHKLI,VIOHaﬂbHOIﬁ CTUNNCTUKEe

Do the following exercise: Analyze the texts below and indicate the basic style-forming
characteristics of each style and overlapping features:

(1) Speech of Viscount Simon of the House of Lords:

...The noble and learned Earl, Lord Jowitt, made a speech of much persuasiveness on the
second reading raising this point, and today as is natural and proper, he has again
presented with his usual skill, and | am sure with the greatest sincerity, many of the same
considerations. | certainly do not take the view that the argument in this matter is all on the
side. One could not possibly say that when one considers that there is considerable
academic opinion at the present time in favour of this change, and in view of the fact that
there are other countries under the British Flag where, | understand, there was a change in
the law, to a greater or less degree, in the direction which the noble and learned Earl so
earnestly recommends to the House. But just as | am very willing to accept the view that the
case for resisting the noble Earl's Amendment is not overwhelming, so | do not think it
reasonable that the view should be taken that the argument is practically and considerably
the other way. The real truth is that, in framing statuary provisions about the law of
defamation, we have to choose the sensible way between two principles, each of which is
greatly to be admitted but both of which run into some conflict.

(2) An extract from the instruction manual:
THE CARBURETTOR
The purpose of the carburettor is to provide a mixture of petrol and air for combustion in the



engine. The mixture normally consists of one part (by weight) of petrol to fifteen parts of air,
but this mixture varies quite considerably with temperature and engine speed. If there is a
higher proportion of petrol the mixture is said to be «rich». A higher proportion of air gives a
«weak» mixture.

Very simply, the carburettor consists of a tube through which the air is drawn, and a series of
very small holes known as jets which break the petrol up into tiny droplets and pass it into
the airstream in the form of a mist. The mixture of petrol mist and air is sucked along an inlet
pipe (induction manifold) and then, by way of branches in the pipe, into each cylinder. A float
chamber in the carburettor provides a small reserve of petrol for the jets and ensures an
even supply.

The flow of air into the carburettor is controlled by a «butterfly throttle», which is a flap that
can be opened and closed by operating the accelerator pedal in the car. Pressing the
accelerator opens the throttle. This lets in more air which in turn sucks more petrol vapour
through the main jet. The mixture passes into the cylinders making the engine run faster.

(3) A commercial letter:
September 16, 1998

FRAMES-BY-YOU

126 Walnut Street

Philadelphia, PA 17503

ATTENTION: MS. CYBEL MEGAN

Dear Sirs:

We are pleased to have received your order of September 15 and would like to welcome you as
a new customer of Payton's Plastics.

Your order (No. 62997) for one dozen 4"x 5" sheets of 1/8" Lucite is being processed and will be
ready for shipment on September 21. It will be delivered to your workshop by our own van,
and payment will be c.o.d. (our policy for all orders under $100).

We are sure you will appreciate the clear finish and tensile strength of our entire line of plastics.
Ms. Julie Methel, your sales representative, will call on you soon with a catalog and
samples.

Cordially,

PAYTON'S PLASTICS, INC. Howard Roberts Customer relations

(4) An extract from a contract for sale/purchase of goods:
The Supplier guarantees that the goods are in all respects in accordance with the
description, technical conditions and specifications of the order, that they are free from
defects in material, design and workmanship and they conform to the Supplier's highest
standards. Should the goods prove defective during the period of 12 months from the date of
putting the machine, equipment or instruments into operation but not more than 18 months
from the date of shipment, the Supplier undertakes to remedy the defects or to replace the
faulty goods delivering them c.i.f. Baltic or Black Sea port at the Buyer's option, free of
charge, or to refund the value of the goods paid by the Buyer.

(5) A newspaper article:

Ageism Factor
| blame Prince Philip, rather than the Queen, for the extraordinarily silly decision to support
Jeffrey Archer's private bill which will allow a female child of the monarch to inherit the crown
if she is born before her brothers. Although it may seem vaguely progressive and modern,
even feminist, the truth is that it will do nothing for women's dismal role within the
reproductive system which is the basis of all disadvantages.



If the monarchy is seen as a prize which anyone would want, then it might make some sort of
sense to open it up further to women, but in those circumstances, the proposal emphasizes
another injustice. If the former arrangement was sexist, the new one is unacceptably ageist.
Why should one child be preferred to another just because it is older?
In the new spirit of the age, we have to accept that the younger our leaders or rulers, the
better their image. That is why the Conservatives are now led by exciting, 36-year old
William Hague. Some of us might be regretting the choice. Most, | think, would agree he
made a mistake in allowing his spin-doctors to persuade him to adopt the accents of
Wallace, the television entertainer of Wallace and Gromit fame, to promote his «young»
image.
Even so, the superiority of youth is now unassailable. Before too long, when the monarchy
falls vacant, it will go to the youngest child of either sex... are we soon to be told that the
Queen will become such a law? We rather look to the monarchy to protect us from such
nonsense. In point of fact, as | said, | suspect that Prince Philip is to blame for this latest bit
of mischief. He and Jeffrey Archer are simply sending rude messages to their sons. Lord
Archer is a Life Peer, so his opinions are not of the slightest interest on this or any other
subject, but Prince Philip deserves a small rap on the knuckles. Some things are too
important to joke about.
(The Daily Telegraph, March 2, 1998)
(6) A news item:
Standard Investor Seeking to Sell Stake
Standard Chartered is expected to be back in the bid limelight today after reports that its
biggest shareholder is looking to sell his 15pc stake.
Malaysian businessman Tan Sri Khoo is said to have been attempting to find a buyer
through a third party, with Barclays Bank one of the prime targets. The stake is believed to
have figured in the short-lived and tentative negotiations over a Barclays bid for Standard.
Banking sources said yesterday there were two approaches involving Barclays and
Standard. But Standard sources disputed suggestions that Malcolm Williamson, chief
executive, was the driving force behind one of them despite a meeting with Martin Taylor,
Barclays chief executive.
Mr. Khoo has maintained «close and friendly» links with Standard since helping the bank
beat off an unwelcome bid from Lloyds more than a decade ago.
Banking sources say that he is unlikely to make any move without consulting Patrick Gillam,
Standard chairman, or seeking his approval.
One said: «He wouldn't want to do anything which would upset Standard but it would be
surprising if he hadn't been approach about selling his stake. He's been tremendously
supportive over the years».
(The Daily Telegraph, March 2, 1998)
(7) A classified advertisement:
Companies for Sale
POLLUTION CONTROL. Company located West Midlands. Having own modern facility in
pleasant rural area with easy access to motorway network. Company formed in 1980.
Current turnover approx 750K. Profitable. Trading in UK and internationally. Designs,
supplies, installs water and wastewater treatment plant specializing in industrial treatment
schemes.
(The Daily Telegraph, March 2, 1998)
(8) From «Hexameters» by S. T. Coleridge:
William, my teacher, my friend! dear William
and dear Dorotheal!
Smooth out the folds of my letter, and place
it on desk or on table;
Place it on table or desk; and your right hands



loosely half-closing,
Gently sustain them in air, and extending
the digit didactic,
Rest it a moment on each of the forks
of the five-forked left hand,
Twice on the breadth of the thumb, and once
on the tip of each finger;
Read with a nod of the head in a humouring
recitativo;
And, as | live, you will see my hexameters
hopping before you.
This is a galloping measure; a hop, and a trot,
and a gallop!

(Bopucosa En. B., Kynunny M.A,, Mepos P.B. MPAKTUKYM MO CTUITMCTUKE
COBPEMEHHOIO  AHIMMMNCKOIO A3bIKA : YyebHoe nocobue ans ctygeHTos IV
Kypca MHCTUTYTOB U (paKyNbTETOB MHOCTPaHHbIX A3blkoB.- Camapa: N3gatenscteo CIT1Y,
2006)

OnucaHune TexHonornu nposeneHunsn

Matepuanbl npakTnyeckon paboTbl BbiaatoTcA 0Oy4alOWMMCS Ha 3NEKTPOHHOM MM BymMakHOM
HocuTene. Bpemsa BbinonHeHnss 3agaHus — 1 4. 30 muH. OOGyvarowmecss MOryT MoNb30BaTbCS
3MEKTPOHHBbIMU CMOBapsiMM N OPYrMMW MaTepuanamu, npeayCMOTPEHHbIMU 3a4aHUsa MU MPaKTUYECKON
paboThbl.

TpeGOBaHMﬂ K BbINONMHEHUIO 3agaHNN (MHM WKanbl U KpUuTEpun OLI,EHI/IBaHMiI)

MakcumaneHoe konmyectso — 90 6annoB. bannbl COOTBETCTBYIOT CNeayoLWNM OLeHKaM:
90 — 80 6ann — «OTNNYHOY.

66 — 79 Bann — «xopoLloy».

55 — 65 6ann — «yaoBNeTBOPUTESNBHOY.

Hwxe 55 6annoB — «Heya0BNETBOPUTENBHOY.

[nsa oueHMBaHMa pe3ynbTaTtoB OO0yYeHMsT Ha TeKyllen aTTecTauuMuM WCMNOoNb3yKTCs creayloLumne
nokasarenu:

1) BnageHue cogepxaHvem yd4eGHOro mMaTepuana M MOHSTUIAHBIM annapaToMm Mo AUCUMNIHE
«CTUNUCTMKA aHITIMIACKOrO A3blKay;

2) yMeHMVe CBSi3blBaTb TEOPUIO C NPaKTUKON;

3) yMeHVe UnncTpMpoBaTh OTBET NpUMepamm, akTamu, AaHHbIMU Hay4YHbIX UCCrefoBaHuiM;

4) yMeHve ycTaHaBnmuBaTbh MEXAUCLUNINHAPHbIE CBA3W;

5) 060CHOBAHHOCTb M CAMOCTOSITENIBHOCTbL BbIBOAOB;

6) ymeHne 0OGOCHOBbLIBATb CBOW CYXOEHWUS U MNpodbeccuoHarnbHyl0 Mo3vuuio Mo M3naraemMomy
BOMpOCY.

[na oueHuBaHWs pe3ynbTaToB OOy4YeHUs Ha Tekyllel aTrectaumm ucnonb3yeTcs 4-GansnbHas

LuKana: «OTIMYHOY», «XOPOLLOY», «yAOBNETBOPUTENBHOY, KHEYAOBNETBOPUTENBHOY.

CooTHoOLLUEeHWe NoKka3aTenemn, KpUTEPUEB U LLUKarbl OLleHNBaHUS pe3ynbTaToB 00yYeHUsi Ha TeKyLLen
aTTecTauum:

YpoBeHb
Kputepumn oueHnBaHNA KOMNETEHL I chopMMpoBaHHOCTH Lkana
KoMneTeHUnn OLIeHOK

MonHoe cooTBETCTBUE OTBETA CTYAEHTa BCEM LUECTU
nepeyncneHHbIM nokasaTenam. KomneteHuumn cchopMmpoBaHbi
MOJIHOCTbIO, UCNOMb3YTCs cucTeMaTnyeckn. ObyyatoLmines B MoBbILWEHHbIN OT1nm4yHo




NOMnHOM Mepe BnageeT NOHATUMHBLIM annapaTom AaHHOW ypOBEHb
obnacTtu Hayku (TeopeTUYeCKUMU OCHOBaMU AUCLIMNINHDI),
cnocobeH nnnicTpmpoBaTb OTBET NpUMepamu, haktamu,
AaHHBbIMU Hay4YHbIX UCCNEeAoBaHUN, MPUMEHSTL TeopeTuyeckme
3HaHWS ANS peLleHns NpakTu4eckux 3agau.

OTBeT CTygeHTa Ha KOHTPOJSIbHO-U3MepUTenbHbI MaTtepuarn He
COOTBETCTBYET OQHOMY M3 NEPEYUCIIEHHbIX NoKa3aTeneun, Ho
oby4yatoLmics gaeT npaBunbHble OTBETbI HA AONOMHUTENBbHbIE Ba3oBblIi ypoBeHb Xopouwo
Bonpockl. KomneTeHumn B LiesioMm cchopMmnpoBaHbl, HO
NPOSABNATCH U UCNONb3YTCA (PparMeHTapHO, HE B NOSTHOM
o6beme, YTO BblpaXkaeTcs B OTAENbHbIX HETOYHOCTAX Npw
otBeTe. OTBET OTNMYAETCA MEHbLLEN OBCTOATENBHOCTbLIO,
rnybuHon, 060CHOBAHHOCTbLIO U MOJTHOTON, YEM Npwu
NOBbILLEHHOM YPOBHE CHOPMUPOBAHHOCTUN KOMMETEHLNN.

OTBeT CTygeHTa Ha KOHTPOJSIbHO-U3MepPUTENbHbIA MaTepuarn He
COOTBETCTBYET M0ObLIM ABYM M3 NEPEUYUCIIEHHbIX NOKa3aTenewu,
obyvatowmnca gaeT HenosHble OTBEThI HA AOMOMHUTENbHBLIE lMoporoBLIN ypoBeHb | YOOBNETBO-
Bonpocbl. KomneteHumn chopmMmnpoBaHbl B 06LLKX YepTax, puUTensLHO
NPOSABNSAOTCH M UCNOMNb3YOTCA CUTYaTUBHO, YaCTUYHO, YTO
BblpaXaeTcs B 4OMYyCKaeMbIX HETOYHOCTSIX N CYLLLECTBEHHbIX
owmbkax Npu oTBeTe, HAPYLLUEHUN NOTMKN U3NOXEHWS,
HEeyMeHUn aprymeHTMpoBaTb N 060CHOBLIBATb CYXXAEHMS U
NPogeCCMOHarbHY NO3ULMIO.

OTBeT CTygeHTa Ha KOHTPOJSIbHO-U3MepUTErbHbI MaTtepuarn He
COOTBETCTBYET MN0ObIM TPEM U3 NepeyncneHHbIX nokasaTenen.
KomMmneTteHumMn He copmMmMpOoBaHbI, YTO BbIpaXaeTcs B -- Heypnosre-
6eccuUCTEeMHbBIX, OTPLIBOYHbIX 3HAHWSX, [OMYCKaeMbIX rpyObIx TBOPUTENBHO
npodeccrnoHanbHbIX OWwMbKax, HeyMeHUn CBA3bIBaTb TEOPUIO C
NMPakTUKON, yCTaHaBNMBaTb MEXANCLMNIINHAPHBLIE CBA3MN,
dopmynmMpoBaTh BbIBOAbI MO OTBETY, OTCYTCTBMM COOCTBEHHOM
npodgeCccmnoHarnbHOW NO3nNLUN.

20.2 NMpomexyToyHasa aTrecTauumsa

MpomexxyTo4HaA aTtTecTauma no AUCLMMIIMHE OCYLLECTBNAETCA C MOMOLUBIO CNeaytowmx OLEHOYHbIX
cpencTB: cobecenoBaHue Mo buneTy, BKoYatoLwemy asa Bonpoca (0avH obLwmii 1 ognH 6onee YacTHbIN) 1 0gHO
npakTnyeckoe 3afaHuve.

nepequb BOMPOCOB K 3K3aMeHYy:

The notion of style and branches of stylistics.
History of stylistics.
Factors influencing stylistic variation.
Principles of stylistic classification of vocabulary. Special literary vocabulary.
Principles of stylistic classification of vocabulary. Special colloquial vocabulary.
Principles of stylistic classification of vocabulary. Neutral vocabulary.
Stylistic function and stylistic colouring. Types and components of connotation.
Lexical stylistic devices. Tropes.
Metaphor in traditional and contemporary theories.
10. Lexico-syntactical tropes.
11. Stylistic use of phraseological items.
12. Morphological stylistics.
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13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20
21
22
23
24
25
26
27
28

1.

2. Give a linguo-stylistic commentary of the following text:

TU BE or not TU BE ... that is the answer. Come by Tube to the theatre and there’s no problem
about parking; generally there’s time for a bite to eat after the show as last trains from Leicester

Syntactical figures of speech.

Phonetic expressive means and stylistic devices.
Graphical expressive means and stylistic devices.
Stylistic varieties of English. Registers.

Publicistic Style.

Newspaper style.

Oratorical style.

. The style of advertising.

. Essays and articles.

. Scientific/ Academic style. National intellectual styles.

. The style of official documents.

. Colloquial style.

. Belles-Lettres style (general characteristics).
. Emotive prose.

. Poetry.

. Drama.

Mpumepbl NpakTUYECKUX 3apaHui K JK3aMeHYy:

Give a linguo-stylistic commentary of the following text:
Who knows better than Sainsbury’s how dryness can age the skin?

Consider the example of the plum and the prune. A prune is simply a plum that’s lost its moisture.
The skin wrinkles, toughens and the bloom goes for ever. Take action to keep your skin moist or

take the consequences. At Sainsbury’s we have a range of skin care products. It's worth

remembering that though every prune was once a plum not every plum has to become a prune.

Square and Picadilly Circus leave well after midnight.
EVERYONE SHOULD TRAIN FOR THE STAGE.

OnucaHue TexHonorum npoeegeHuA

OK3ameH npoBoauTcsa no unetam, cogepxawmm gBa TeopeTudecknx somnpoca (06LUn U YacTHbIN)

1 ogHO NpakTuyeckoe 3agaHue. Ha nogrotoBky otBeTa oTBOANUTCS 40 MUHYT.

TPEGOBaHMﬂ K BbINONMHEHUIO 3ajaH1MI, WKanbl U Kputepun oueHnBaHunsa

[nsa oueHMBaHWs pe3ynbTaTtoB 06y4YeHMs Ha 3K3aMeHe UCNONb3YTCA CneayoLmne nokasarTenu:
1) BNnageHve cogepxxaHnem y4ebHoro matepuana v NOHATUMHbLIM annapaTom No ANCUUNINHE;
2) yMeHWe cBA3bIBaTb TEOPUIO C NPAKTUKOMN;
3) ymMeHue nnncTpupoBaTtb OTBET NpMMepamn, dakTamun, AaHHbIMU HAaYYHbIX UCCEeA0oBaHUN;

4) yMeHve ycTaHaBnuBaTbh MEXAUCLUUNINHAPHbIE CBA3W;

5) 060CHOBaHHOCTL U CAMOCTOATENbHOCTL BbIBOAOB;

6) ymeHne 0GOCHOBbIBATb CBOW CYXOEHWUS U MpPodheccuMoHanbHylo MO3MUMI0 NO M3naraemMomy

,D,J'If-l oueHunBaHUA pes3yribTaTtoB 06y‘-IeHI/IF| Ha 3K3aMeHe UCMOoJIb3yeTCA 4-6annbHas wWana: «OTINYHOY,
«XopoLlo», «yaoBneTBOpUTENIbHO», «KHEYAOBNETBOPUTEINTBHOY.

BOMNPOCY.

CooTHOLEHME NoKa3aTenen, KputepueB U WKalbl OUeHBaHUA pe3ynbTaToB 06yquM;|.

KpI/ITepVII/I OLIEHMBaHMS KOMMNEeTEeHUMI

YpoBeHb
cdhopMNPOBaAHHOCTH
KOMMeTeHUMN

LLkana
OLIEHOK




[MonHoe cooTBeTCTBUE OTBETA CTYAEHTA BCEM LUECTU
nepedncneHHbIM nokasatensm. KomneteHunn cpopmMmpoBaHsbl
MONTHOCTLIO, UCMONb3YTCA cucTemaTndeckn. Obyyarowmncs B
NnosiHOM Mepe BnageeT NOHATUMHbLIM annapaTtom SaHHON
obnacTtu Hayku (TeopeTU4yeCKMMU OCHOBaMU AUCLMMIIVHDI),
crnocobeH UnnCcTpupoBaTb OTBET NpumMepamun, hakramu,
AAHHBbIMW HaYyYHbIX UCCIE4OBaHUM, NPUMEHSTb TEOPETUYECKNE
3HaHNA ONd peLleHus NpakTUYecKknx 3agau.

[NoBbILLEHHbIN
YpOBEHb

OTnnyHo

OTBET CTyOQeHTa Ha KOHTPONbHO-M3MEPUTENbHLIA MaTepuan
He COOTBETCTBYET OAHOMY M3 NEPEYNCIEHHbIX MOKa3aTenen,
HO oByyvaroLUNCcs gaeT npaBuribHble OTBETHI Ha
AOMNONHUTENbHbIE BONPOCkl. KoMneTeHUun B LLenioM
cchopmMmnpoBaHbl, HO NPOSBASAOTCS U UCMONb3YOTCA
(oparMeHTapHo, He B NONIHOM 06beMe, YTO BbipaXaeTcs B
OTAEeNbHbIX HETOYHOCTSX Npu oTBeTe. OTBET OTNMYaeTcs
MeHbLLEN 06CTOATENBHOCTLIO, FNYyONHON, 060CHOBAHHOCTLIO U
NOMIHOTON, YeM NpY NOBLILLEHHOM YPOBHE CCOOPMUPOBAHHOCTH
KOMMNeTeHUUN.

Ba3zoBblIl ypoBeHb

XopoLwo

OTBeT CTyAeHTa Ha KOHTPONbHO-U3MEPUTESbHbLIA MaTepuan
He COOTBETCTBYET NObIM ABYM U3 NEPEYNCIIEHHBIX
nokasareneu, obyyaloLmincs gaeT HeENoMHbIe OTBETLI Ha
AOMNOMHUTENbHbIE BOMpockl. KoMneTeHuun chopM1poBaHbl B
06X YepTax, NPOABASIOTCA M UCMONb3YHTCS CUTYaTUBHO,
YaCTUYHO, YTO BblpaXXaeTcs B AOMYyCKaeMblX HETOYHOCTSAX U
CYLLLECTBEHHbIX OLUMGKaxX Npu oTBETE, HAPYLUEHWUM NOMMKM
N3NOXEHWNS, HEYMEHUN apryMeHTUpoBaTb 1 060CHOBbLIBATbL
CYXXOEHMS 1 NpodeCccnoHarnbHyo NosnLmi.

MoporoBbIn ypoBEHb

YpooBneTso-
pUTENbHO

OTBeT CTygeHTa Ha KOHTPOJSIbHO-U3MepPUTENbHbIV MaTepuarn
He COOTBETCTBYET NMoObIM TPEM M3 NEPEUNCIIEHHBIX
nokasatenen. KomneteHunn He chopMmnPOBaHbI, YTO
BblpaXkaeTca B 6€CCUCTEMHbIX, OTPbIBOYHbIX 3HAHUSIX,
A0onyckaeMblx rpyobix NpodyeccuoHanbHbIX OWMOKax,
HeyMeHUN CBA3bIBaTb TEOPUIO C NPaKTUKOW, yCTaHaBNnBaTb
MeXancuMninHapHble CBA3W, (OpMYyNMpoBaTh BbIBOAbLI MO
OTBETY, OTCYTCTBUM COBCTBEHHOW NpodheccMoHanbHOM
nosunuuu.

HeypnoBsne-
TBOPUTESTbHO

20.3 NMpomexxyToyHanA aTTecTauuAa B hopme TeKcTa Kypcosou pa6oThbi (MK 1)

B cooteBeTctBUM C y4ebHbIM nnaHom no nporpamme Gakanaspuata 45.03.02 JIMHreucTuka
(Nnpodunb «Teopunsa 1 NpakTUKa MEXKYNbTYPHOM KOMMYHUKaLMWU») MPOMEXYTOYHas atTectauns
no ancumninunHe «CTUNUCTUKA aHIMMNCKOro A3blka» npegycMmaTpuBaeT BbIMOSIHEHUE KypCOBOW

paboTbl.

TeMbl KypcoBbIX paGoT No AUCLMMNIIMHE

1. MeTtadopa Kak TN NepeHOCHOro 3Ha4eHns 1 TPOoM B aHITNMIACKOM A3blke (Ha maTepuane

peknamHbIX COOBLLEHUN).

Jlekcnyeckas CMHOHUMUS 1 ee PYHKLNKN B TEKCTE.
Jlekcnyeckass OMOHUMUSA Kak UCTOYHUK Kanambypa.

QR LN

HapyLueHlAe NEeKCUYECKON COHETaeMOCTU Kak XyLI,O)KeCTBeHHbIVI npunem.
Mcnonb3oBaHue pe4deBbiX WTaMnoB B nepnognvecknx nagaHnax pas3jimn4Horo I'IpO(*)I/IJ'IFl.

MeTacbopa KaK Tun NnepeHoCHOro 3Hav4eHna n Tpon B aHIMUNCKOM S3blke (Ha mMaTtepuarne SCCG).



7. TMapoHoma3sus B aHIMMNCKON NO33MMN.

8. Ctunuctunyeckue yHKLMM MHOA3BIMHOM NEKCUKM B aHIMUACKON Npo3e.

9. Crunuctudeckas ponb NPoeccuoHann3moB B A3blke NyOnnuUnCcTuKn.

10. Ponb TepMUHONOIMMYECKON NEKCUKN B HAYYHO-NOMYNAPHBIX TEKCTaXx.

11. MNMpuembl ynoTpebneHnsa gppaseonornyeckmx 060poToB B OMOPUCTUHECKUX KaHPaX.
12. Bzaumopgencrane pasroBOPHON M KHUXKHOW FIEKCUKN B PEKITaMHOM TEKCTE.

13. Heonornsaums B obnactn agMMHUCTPaATUBHOW NEKCUKN 1 ppaseonorun B XXIBeke.
14. COOTHOLLEHME KHWXKHBIX M Pa3rOBOPHbIX €ANHUL, Kak CPeACTBO UHTUMMU3ALMU PeYUn.
15. Okka3noHanbHoe crioBoobpasoBaHne B A3bIKE aHITTMNCKOWN MNO33UMK.

16. CTunucTnyeckasi ponb BBOOHbBIX KOHCTPYKLMIA B HAYYHON peyn.

17. icnonb3oBaHue pUTopuyecKkoro BOnpoca B i3bIke COBPEMEHHOW ra3eThbl.

18. «>KuBble» 1 «cTepTbie» MeTadopsbl B 3blke NyGMULMUCTUKN.

19. OxuBneHne obpasHOCTM pPa3eoriorM3mMoB B ra3eTHOM 3arorioBkKe.

20. Napannenuam Kak sBneHue No3TUYECKOro N Hay4YHOro CUHTaKcuca.

21. 'pagaums Kak CUHTaKCU4eCcKoe CpeaCTBO XYAOXKECTBEHHOW peyMn.

22. UntaTa n anno3ms Kak CpeACTBO OLEHKM B 13bIKE COBPEMEHHOW ra3eThbl.

23. PeyeBble nNpneMbl B OpraHu3aLmm pekriamHoro crioraHa.

24. PedeBble cpefcTBa guanormsaumm B Hay4HO-NonynsipHom u nyénuumcTnyeckon nutepartype.

OnucaHune TexHosnornu nposeneHus

KypcoBasi pabota no gucumnnmHe «CTURUCTUKA aHIMUINCKOrO s3blka» BbIMOMHSAETCA B
COOTBETCTBUM C rpadkom Yy4eGHOro npouecca OOy4aloLMMCs CaMOCTOSITENBHO BO
BHEayaUTOpHOE BpeMs Noj ynpaBreHneM pyKoBOAUTENS KypcoBoW paboTbl U sBnsieTcs hopmoii
KOHTPOIS1 CaMOCTOSITENbHOW Hay4YHO-MCCIeA0oBaTENbCKOW paboTbl 06y4YatoLerocs 3a OT4YETHbIN
nepuog (cemectp). B Hayane cemecTpa NpoxoauT yCTaHOBOYHAs KOHCYNbTaLUMs PyKOBOAUTENS
KypcoBol paboTbl CO CTyAeHTOM (rpynnon CTydeHTOB) [Ans OnpedenieHvust Tembl WU
npeaBapuTenbHOro nraHa KypcoBon paboTbl; AalTcs YkazaHWUsi MO MHpOpPMaLMOHHOMY NMOUCKY U
hopMUpPOBaHMIO TEOPETUYECKOW 1 IMNUPUYECKON Basbl KypcoBoi paboThl.

CornacHo rpadvKy KOHCyrnbTauun, YTBEPXOEHHOMY 3aBeylowmnMm Kadenpon, B TedeHune
cemMecTpa npenogaBaTensMy, OCYLLECTBISIOWNMMM  PYKOBOACTBO  KypcoBon  paboTon,
NPOBOAATCS KOHCYNbTaUUKN, Ha KOTOPbIX obyvarLmecs MoryT 3agatb BOMNPOChl MO CTPYKTYpE U
X0y BbINOMHEHUst paboTbl.

KypcoBasi paboTa npeacraesnsieTca Ha kadenpy B nepuog nNpoBedeHUs1 MPOMEXYTOUYHOWN
aTTecTauum no gMcuUMninHe B COOTBETCTBUM C rpadhnkom y4ebHoro npouecca.

TpeboBaHUsA K BbINONHEHUO (0popMIeHN0) KypcoBOU paboThl, WKarnbl U KpUTEpUn

OLUEeHUBaHUA:

O61BEM KypcoBom paboTbl 4OMKEH cofgepXaTb NpuMepHo 20-25 cTpaHuL MalMHOMUCHOIO
TekcTa.

BHe 3aBucumMoCTM OT Xxapaktepa wuccnegoBaTtenbckon paboTbl, ee CTPyKTypa
npeAcTaBneHa criegyowmm obpasom:
—  TUTYNbHbINA NACT;
— copepxaHue;
— BBefeHue;
— OCHOBHasi 4acTb;
— 3aKryeHue;
— CMNUCOK NuTepaTypsbl;
— npunoxeHue (He oba3aTenbHO).

B CopepxaHuun nocnegoBaTenbHO U3naraoTca: BBeAeHVe, Ha3BaHue pa3aenos Unv rnas
KypcoBow paboTbl, 3aknto4eHne, CNMCOK NIMTepaTypbl, CMUCOK NPUMOXEHUI (ecnn oHM ecTb). [NMpn
9TOM Ha3BaHUSA Bcex pasfgenoB nnaHa (rnae, naparpadpoB) AOMKHbI TOYHO COOTBETCTBOBATb



norvke cogepxxaHus paboTbl, 6bITb KpaTKMMKU 1 YeTkuMU. OBs3aTeNbHO YKa3biBalOTCA CTpaHuULbI,
C KOTOPbIX HAYMHAKTCA NYHKTbI NaHa.

Bo BBeaeHun 060CHOBLIBAETCA akTyarbHOCTb TEMbI MUCCIIE4OBaHUSA, onpeaenseTca ero
Lenb 1 3agayn, npakTnyeckas LEHHOCTb, HaMmeyaeTcsa CTpykTypa pabotbl. Ocoboe BHUMaHME
AOIMKHO ObITb yaerneHo KOppekTHOMY onpeaeneHunto obbekta u npeameTa uccrefoBaHus. Bo
BBEJEHMM TaKKe yKasblBaeTcs 00BbEM NpoaHann3npoBaHHOIO A3bIKOBOro MaTepuana n MeToabl
ero uccnegoBaHus.

OcHOBHas 4YacTb OenuTCsA Ha pasgenbl WK rMnaebl, KOTOPbIE MOTYT, B CBOK O4yepenb,
ObITb pa3geneHbl Ha naparpadbl.

B nepeoli enase obblMHO OaloTca pedepaTUBHbIN 0630p U KPUTUYECKOE W3NOXKEHUE
BOMpoOCa, aHanu3 TeopeTU4ecKknx Npeanochbifiok UCCrneaoBaHus BblibpaHHOW Tembl. Bmopas w,
ecnm HeobxoaMmo, mpembsi 2/1asbl HOCAT uccneaoBaTenbCkun xapaktep. OHM MOCBSLLEHbI
HenocpeaCcTBEHHOMY NPaKTUYECKOMY aHanuay uccregyemoro a3blkoBoro matepuana.

B 3akno4veHun cymmumpytoTca pesynbTatbl paboTbl U NPUBOAATCA Hanbonee 3HaYMMble
BbIBOAbI MO naparpadam u rnasam paboTbl.

Cnucok nutepatypbl, WCMOMb30BaHHOW B XO04e paboTbl M OTpaXkalollen CTeneHb
pa3paboTaHHOCTM TEMbl B Hayke, COCTaBnAeTcA B andaBWTHOM MNopsake B COOTBETCTBUM C
AENCTBYOLWWUM cTaHAapTomM brnbnuorpadmnyeckoro onncaHums.

TeKkcT nccnegoBaHusa AomKeH ObITb KOPPEKTHBIM, CTUIIMCTUYECKN TPAaMOTHbLIM, COAEpPXaTb
yeTkne OpPMYNMPOBKN UCXOOHbIX MOHATUA, OEMOHCTPUPYIOLUX SICHOCTb MbICnu, 6e3
Ype3MepHoOro ynoTpebneHns WHOCTPAHHOW TEPMWUHOMNOIMKW, BbIBOAbI - ybeauTenbHO
apryMeHTUpOBaHbI.

Ona oueHuBaHuA pe3ynbTaTtoB UccrnenqoBaHusa B pamMkKax BbIMNOJIHEHHOMN KprOBOI7I paGOTbI
UCNnonb3yrTCA creayroLine nokasarenu:

3HaHWe obracTu nccneaoBaHus;

BrnageHne COBPEeMEHHbIMW MpuemMamMmv U MeTodaMu Hay4yHOro WCCNeAoBaHus W
MCMNOMb30BaHNE NX Ha NPaKTUKE;

rnybvHa n cTeneHb pelleHns NoCTaBMNeHHbIX 3a4av;

YMEHMeE KpaTKo 1 apryMeHTUpOBaHO nanaraTb pesynbTaTbl UCCrefoBaHus;

ochopmrieHme KypcoBon paboTbl.

[na oueHuBaHWs pe3ynbTaToB 0OYy4YeHWs NMpPW BbIMOMHEHUM KYpCOBOW paboTbl MCMONb3ykTCA
criefytollas Wwkana: «3a4eT»; «HezaveT». COOTHOLLEHME NoKka3aTenemn, KpUTEPUEB U LLKarbl OLEHNBAHUS
pe3ynbTaTtoB 06y4eHWs Npy NOArOTOBKE KypPCOBOW paboThl:

Kputepun OLeHuBaHus | YpoBeHb ocBoeHus | LLkana oueHok
KOMMeTEeHLUUN KOMMEeTEeHUMN
Obyuvatowmiica BbInonHun | basosbin 3auTteHo
KypcoByto paboTy B MOSHOM
obbeme. Bce pasgensl
cofepxaTesibHOm yactu
nonyyarT afekBaTHoe
OoCBeLLEeHME B TeKCTe paboThl.
O6yuvarowwmics BnageeT
TeopeTnyeckum maTtepuanos,
6e30WwnboYvHO (nnn C
He3Ha4nTenNbHbIMU

NOrpeLHoCTaAMM) NpUMeEHsEeT
ero npu peweHun 3agad,
CchOpMynMpOBaHHbIX B
3agaHun. PesynbTaThl
nccnegoBaHus (Mnu Gonbluas




MX 4acTb) COMpOBOXOAeTCA
aflekBaTHOW aprymeHTauuen u
NMHTepnpeTauunen.

OpurMHanbHOCTb TekcTa
npesbiwaer 60%. PaboTta
ocdopmneHa ¢ cobnogeHnem

YCTaHOBIIEHHbIX
nonurpadn4eckmx npasBmn.

CopepxaHne  paboTbl  He | - He 3auTeHo
oTpaxaet pelleHne

MOCTaBMEHHbIX 3agau.

TeopeTuyeckas basa

nccneaoBaHnst HeQoCTaToOuHa,

nnu obyvatoLmmncs

HecnocobeH NPUMEHSATb

TEopeTUYECKNI MaTepwan

ANg  OnNucaHua U1 aHanusa

SMMNUPUYECKNX AaHHbIX.

Mony4yeHHble pes3ynbTaTbl He
BMNOSMIHE  @pryMEHTMPOBAHbI.
OpwurMHanbHOCTb TEKCTA HUXE
60%. B paboTte wumetoTCH
rpyonie HapyLleHus
YCTaHOBIEHHbIX npaswn
ohopMIIEHNsI TEKCTA

20.3 ®oHA OLEeHO4YHbIX cpeacTB ChOPMUPOBAHHOCTU KOMNETEHLUN CTYAEHTOB, PeKOMeHAYyeMbIn
AnS npoBeAeHUs ANarHoCTUYeCKMX pabdort

OriK-1.1 BnageeTt cuctemMonm NUHIBUCTUYECKMX 3HAHMW, BKMKOYatollen B ceba 3HaHME OCHOBHbIX
SABIEHWI Ha BCEX YPOBHSX N3y4aeMOoro MHOCTPaHHOrO A3blka, 3aKOHOMEepPHOCTEN ero OyHKLMOHMPOBaHUSA
N OYHKUMOHanNbHbIX Pa3HOBUOHOCTEN

Ol1K-1.2 AQeKkBaTHO  aHanuM3npyeT  OCHOBHble  SBMEeHUS U MpouUecChl,  OTpaxatoline
YHKLMOHMPOBAHUE A3bIKOBOIO CTPOS M3y4aeMOro MHOCTPAHHOIO 43blka B CUHXPOHUU U OUAXPOHUM,
NpUMeEHsieT NOHATUWHBIN annapaT W3y4YaemMon OUCLMNINHBI U KOPPEKTHO MHTEpPNpeTupyeT OCHOBHbIE
NposiBNEHNsT B3aMMOCBSA3N S3bIKOBbIX YPOBHEW M B3aMMOOTHOLLEHWSA noacucteM A3blka, cobntogas
OCHOBHbl€ OCOBEHHOCTUN HAay4YHOro CTUMS B YCTHOM Y MUCBMEHHOW peuMn.

MK-1.1 BnageeTt 3HaHuaMM B obnactn Teopum U UCTOPUN M3y4aeMoro f3blka U NuTepaTtypbl, TeOpun
KOMMYHUKaLMM U MEXKYNbTYPHOrO B3aMMOAENCTBUS, UCTOPUN U KyTbTypbl CTPpaH U3y4aemoro s3blika, u
cnocobeH OCyLEeCTBAATb JIMHIBUCTUYECKUA WU JIMHIBOCTPAHOBEOYECKUA aHanmn3 TEeKCTOB pPasfnyHbIX
TUMOB

MK-1.3 3ddekTnBHO Mcnonb3yeT CTaHAApPTHbIE METOAUKM MoucKa, aHanu3a u obpaboTkm matepuana
nccnefoBaHUsa U afgekBaTHO NpuMMeHsieT oblme MeTobl MMHIBUCTUYECKOro aHanu3a, UCrnonb3yemMble B
n3yyaeMblX MMHIBUCTUYECKNX OMCUUNNNHAX, ANA NpoBeAeHns COBCTBEHHOMO UccnegoBaHus

MK-5.2 Bnageetr ocobeHHOCTAMM OMMUManbHOrO, HEWTpanbHOrO M  HeoduuManbHOro pPerncTpoB
00LLEeHMS B YCTHOM N MUCbMEHHOW KOMMYHMKaUmMn B o0LLen 1 npodeccuoHanbHon cdepax obLeHns

MepeyeHb 3agaHui ANA oLeHKU chOPMUPOBAHHOCTU KOMMNETEHLUU:
3aKpbliTble 3agaHUA (TECTOBbIE, CPEAHNN YPOBEHb CIOXHOCTW, aBToMaTU4eckas nposepka): 1 6ann

Ne 3apgaHue OTBeT




Onpegenute CTUNUCTMYECKOE SIBNEHNE U BbIOEpUTE NpaBuUIibHbIA BapuaHT
oTBeTa:
The girl gave him a lipsticky smile ( J.D. Sallinger)

a. irony

b. epithet

c. simile

d. metonymy

BbibepuTe npaBunbHbIA BapuaHT oTBeTa:
The stylistic device, which is defined as “a combination of speech-sounds
which aims at imitating sounds produced in nature” is:

a. inversion

b. onomatopoeia

c. alliteration

d. assonance

Onpepenute CTUNUCTUYECKOE ABNEHME M BbibepuTe NpaBuNbHbIA BapuaHT
oTBeTa:
Bees flew like cake-crumbs through the golden air, white butterflies like
sugared wafers (Laurie Lee).

a. personification

b. epithet

c. simile

d. metonymy

BbibepuTe NnpaBunbHbIN BapMaHT oTBeTa:
Detachment is:
a trope based on the use of a common noun instead of a proper name;
a stylistic device based on the play upon words;
a figure of speech based on the inverted word order in the sentence;
a figure of speech based on the separation of the secondary members
of the sentence by punctuation marks.

oo oo

BbibepuTe npaBunbHbIA BapuaHT oTBeTa:
Pun is:
1. a trope which is based on the use of an evaluative word in the
opposite meaning;
a. atrope based on the transfer of meaning;
b. a figure of speech based on the play upon words similar in spelling
but different in meaning;
c. a figure of speech and a trope based on the combination of words
with contradictory meaning;
d. a figure of speech based on the play upon words in which a word
applies to two others in different senses.




BbibepuTe npaBunbHbIM BapuaHT oTBeTa:

Oxymoron is:

a. a trope which is based on the use of an evaluative word in the opposite
meaning;

b. a trope based on the transfer of meaning;

c. a figure of speech based on the play upon words similar in spelling but
different in meaning;

d. a figure of speech and a trope based on the combination of words with
contradictory meaning.

BbibepuTe npaBunbHbIN BapuMaHT oTBeTa:

A stylistic device “based on the deliberate exaggeration of a quality or
quantity essential to an object or phenomenon” is:

a. metaphor

b. pun

Cc. zeugma

d. hyperbole

OnpegenuTe CTUNMCTUYECKOE SIBMIEHNE U BblGepuTe NpaBubHbIA BapuaHT
oTBeTa:

Let the long contention cease:

Geese are swans, and swans are geese (M. Arnold).

a. morphemic repetition
b. chiasmus

C. periphrasis

d. anadiplosis

OnpegenuTe CTUNUCTMYECKOE SBNEHME U BblOEpyTe NpaBUbHbIN BapyaHT
oTBeTa:
He made his way through the perfume and conversation (I. Shaw).

a. personification
b. epithet
C. simile
d.

metonymy




10.

BbibepuTe npaBunbHbIM BapuaHT oTBeTa:

Oxymoron is:

a. a trope which is based on the use of an evaluative word in the opposite
meaning;

b. a trope based on the transfer of meaning;

c. a figure of speech based on the play upon words similar in spelling but
different in meaning;

d. a figure of speech and a trope based on the combination of words with
contradictory meaning.

11. BbibepuTe npaBunbHbIN BapuMaHT oTBeTa:
A stylistic device “based on the deliberate exaggeration of a quality or
quantity essential to an object or phenomenon” is:
a. metaphor
b. pun
C. zeugma
d. hyperbole
12. | OnpegenuTe CTUNMCTUYECKOE SABIEHNE U BblbepuTe NpaBuibHbIA BapuaHT
oTBeTa:
Let the long contention cease:
Geese are swans, and swans are geese (M. Arnold).
a. morphemic repetition
b. chiasmus
C. periphrasis
d. anadiplosis
13. | Onpegenute cTtunucTuyeckoe siBNeHneE N BblbepnTe NpaBUnbHbIA BapuaHT

oTBeTa:
He made his way through the perfume and conversation (I. Shaw).

a. personification
b. epithet
C. simile
d. metonymy

Kputepumn u wkanbl oueHnBaHna 3agaHum ®OC:

,D,J'ISI OLIeHNBaHUS BbINOMHEHNS 3a4aHNI ncnonb3yeTcA OannbHas wkana:

1) 3aKpbITble 3a4aHNS (TECTOBbIE, CPEAHWU YPOBEHb CIOXHOCTH):

[

1 6ann — ykasaH BEpHbI OTBET;

0 6annoB — ykasaH HeBepHbI OTBET (MOMHOCTLIO NN YaCTUYHO HEBEPHbIN).
2) OTKpbITbIE 3a4aHuUs (TECTOBbIE, MOBbLILLEHHbLIA YPOBEHL CNOXHOCTK):

2 banna — ykasaH BepHbI OTBET;




0 6annos — ykasaH HeBEpPHLIN OTBET (MOMHOCTLIO UMM YaCTUYHO HEBEPHDIN).

3) OTKpbITbIE 3a4aHUs (MUHU-KEWCI, CPEOHUI YPOBEHL CNOXHOCTK):

5 ©0annoB - 3agaHue BbIMOMHEHO BepHO (MOMNyyYeH MpaBWilbHLIM OTBET, O0OOOCHOBaH
(aprymeHTMpoBaH) xo4 BbINONHEHUs (Mpy Heob6xoaMMOocCTK));

2 6anna — BbINOSIHEHWNE 3aJaHNsi COOEPXKUT HE3HAUYUTENbHbIE OLIMGKN, HO NPUBEAEH NPaBUbHbIN
X0 paccCyXOeHuh, WM MOSlyYeH BEpPHbIN OTBET, HO OTCyTcTByeT OOOCHOBaHMe xoga ero
BbIMNOSIHEHNST (ecnn OHO 6biNo HeobxoauMMbIM), MW 3adaHWe BbLIMOSIHEHO HE MOMTHOCTbLIO, HO
nony4eHbl MNPOMEXYTOYHblE (Y4aCTUYHbIE) pe3ynbTaTbl, OTpaXxalwlwme MNpaBUbHOCTbL Xo4a
BbINOSIHEHWS 3aaHnsi, UNK, B Cryvae ecrnv 3agaHne COCTOMT M3 HECKONbKMX NoA3adaHui, BEPHO
BbINonHeHo 50% Takux nog3agaHui;

0 6annoB — 3agaHne He BbINOSIHEHO UMW BbINOMHEHO HEBEPHO (MNOMyYeH HENpaBUIbHbIA OTBET, XOA4
BbINOSIHEHMS OLLMOOYEH MM COAEPXKUT rpydble OLNGBKN).

3agaHua pasgena 20.3 peKOMEHAYHTCA K MCNOSIb30BaHUIO NPU NPOBEAEHUU AMAarHOCTUYECKUX
paboT C uenbl OLEHKM OCTaTO4YHbIX pe3ysibTaTOB OCBOEHUS AAHHOW AUCLUNIMUHbI (3HAHWUM,
YMEeHUN, HaBbLIKOB).
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